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Kmalu razpis za 
koncesionarja
Občina Jesenice se je 
odločila, da bo novo tržnico
na Stari Savi upravljal 
koncesionar.

Uspešen hokejist 
in študent
Klemen Žbontar s Koroške
Bele, 23-letni kapetan 
Hokejskega kluba Mladi 
Jesenice, je dokaz, da se s
pridnostjo in dobro 
organiziranostjo da uskladiti
šport in študij. 

Župan Svinjske občine
spet vabi
Na pustno nedeljo, 
6. marca, bo v Španovem
vrhu potekal jubilejni, 45.
smuk za trofejo svinjska 
glava.
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Urša Peternel

Največje jeseniško podjetje
Acroni je avgusta lani podpi-
salo pogodbo za predelavo
bele žlindre z ameriško kor-
poracijo Harsco, ki ima sedež
v Camp Hillu v Pensilvaniji.
To je potrdil glavni direktor
Acronija Slavko Kanalec. Na
spletni strani korporacije
Harsco piše, da je petletna po-
godba divizije Harsco Mine-
rals z Acronijem vredna 25
milijonov dolarjev, vendar pa
je Kanalec povedal, da se koli-
čina bele žlindre spreminja,
glede na proizvodne količine
in naročila, zato tudi ni defini-
rana vrednost pogodbe; gre pa
za dolgoročno medsebojno
sodelovanje. Kot je pojasnil
glavni direktor Acronija, bo
Harsco s predelavo bele žlin-
dre, to je z drobljenjem in
mletjem, sortiral nečistoče v
obliki kovin iz žlindre. Kovina
se bo reciklirala ter se vrnila
nazaj v peč kot surovina. V
primeru procesa predelave
bele žlindre bosta oba produk-
ta, tako minerali kot kovine,
skrbela za ohranjanje narav-
nih virov na podlagi principa
reciklaže. Letne količine bele
žlindre so odvisne od proizve-
dene količine, številka se gib-
lje okoli trideset tisoč ton. Pre-

delana bo celotna količina na-
stale bele žlindre, ostal pa bo
očiščen mineralni proizvod,
ki se lahko uporablja v grad-
beništvu ter v drugih inženir-
skih aplikacijah. 
In kje bo potekala predelava?
"Lokacijsko bo predelava po-
tekala na območju Acronija v
ustrezno urejenem prostoru.
Konec lanskega leta so se pri-
čela predpripravljalna dela za
potrebe projekta. Sem sodijo
predvsem izločanje velikih
kosov metalov in priprava lo-
kacije," je odgovoril Kanalec.
In kakšen je vpliv teh postop-
kov predelave na okolje in

kako je z okoljevarstvenimi
dovoljenji? "S samimi postop-
ki ni vpliva na okolje. Smo v

fazi pridobivanja vseh potreb-
nih dovoljenj," je še dodal
Slavko Kanalec.

Belo žlindro bodo 
predelovali Američani
Podjetje Acroni je podpisalo pogodbo za predelavo bele žlindre s korporacijo Harsco iz ZDA. 
Predelava bo potekala na lokaciji Acronija, vpliva na okolje pa naj ne bi bilo, zatrjujejo.

Brezdomci lahko spijo
na toplem 
Na Jesenicah imajo vsi 
brezdomci možnost bivanja
v bivalnih zabojnikih, vsak
dan dobijo tudi topel obrok
v domu starostnikov.

Jeseniške novice so redna priloga časopisa Gorenjski glas Odgovorna urednica: Marija Volčjak
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Okoljevarstvena organizacija Alpe Adria Green 
je na Agencijo RS za okolje (ARSO) poslala 
vlogo, naj jih kot organizacijo v javnem interesu
vključijo v postopek dodeljevanja okoljevarstvenega
dovoljenja podjetju Acroni oziroma Harsco 
Minerals za predelavo bele žlindre na Jesenicah.
"Obstaja nevarnost prašenja šestvalentnega 
kroma, ki je rakotvoren," je o domnevni okoljski
spornosti predelave bele žlindre povedal 
predsednik Alpe Adria Green Vojko Bernard.

Malo drugačna
Etiopija
Izkušnja, ki jo je Petra Klinar Duhannoy
s sedanjim možem Dimitrijem in 
prijateljico Ano dobila v Etiopiji, je
zagotovo malo drugačna. 

stran 11

Hokejistke 
v deželi kengurujev 
"Vsi bomo na Avstralijo ohranili lepe
spomine - tudi zato, ker je na tekmah 
za nas navijalo kar precej slovenskih 
rojakov, tudi z Jesenic," pravi vodja
slovenske ženske hokejske 
reprezentance Brane Jeršin.
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JAVNO OBVESTILO 
IN POVABILO

NA

OKROGLO MIZO, NA KATERI BO PREDSTAVLJEN
PREDLOG PROGRAMA RAZVOJA OBČINE JESENICE

za obdobje od leta 2011 do leta 2025.

OKROGLA MIZA BO V SREDO, 2. MARCA 2011, 
Z ZAČETKOM OB 17. URI V KOLPERNU.

Občina Jesenice je v začetku leta 2010 pristopila k izdela-
vi novega Programa razvoja občine Jesenice za obdobje
od leta 2011 do 2025. Pri oblikovanju programa razvoja
so bile izvedene številne delavnice, v katerih so bili vklju-
čeni vsi najpomembnejšimi subjekti s posameznih podro-
čij (družbene dejavnosti, gospodarstvo, malo gospodar-
stvo, obrt in podjetništvo, planiranje v prostoru, zaščita in
reševanje, komunalne dejavnosti s komunalno infrastruk-
turo, stanovanjsko gospodarstvo itd.), na katerih se je
opredeljevala in opredelila problematika občine Jesenice
in na katerih so bile dane številne usmeritve, prioritete 
za izvedbeni del programa, ki obenem vključujejo najpo-
membnejše projekte s posameznih področij.

Po predvidenem načrtu naj bi Program razvoja občine, ki
je najvišji strateški dokument občine, Občinski svet obrav-
naval na aprilski seji letošnjega leta. 

Gradivo - Program razvoja občine Jesenice je na voljo na
spletnih strani Občine Jesenice (www.jesenice.si), na sedežu
Občine Jesenice - v recepciji je nekaj deset izvodov, ki ga
lahko zainteresirana javnost dobi v fizični obliki, in na sedežih
krajevnih skupnosti. Nekaj izvodov Programa pa bodo 
lahko sodelujoči občanke in občani dobili pred začetkom
organizirane okrogle mize v sredo, 2. marca 2011. 

Občanke in občane občine Jesenice vabimo, da se 
udeležijo okrogle mize in se tudi na ta način vključijo v 
javno razpravo, tvorno sodelujejo s svojimi mnenji, pripom-
bami, predlogi ali komentarji na sami okrogli mizi ali pisno
posredujejo svoj predlog na naslov: Občina Jesenice, 
Cesta železarjev 6 ali po elektronski pošti na naslov: 
obcina.jesenice@jesenice.si

Vljudno vabljeni k sodelovanju.

Župan 
Tomaž Tom Mencinger 

Valentin Cundrič bo častni občan
Za častnega občana občine Jesenice je letos predlagan 
Valentin Cundrič, pesnik, pisatelj, dramatik in slikar. "Stvaritve
Valentina Cundriča, prejeta priznanja, njegov literarni vpliv
in ugled doma ter po svetu utemeljujejo podelitev naziva
častni občan občine Jesenice," so zapisali v obrazložitvi
predloga. Valentin Cundrič se bo pridružil dosedanjim 
častnim občanom, lani je ta naziv prejela Stanka Geršak, v
prejšnjih letih pa še Tomaž Ertl, Boris Bregant, Albin Felc,
Anton Arh, Bratko Škrlj, dr. Božidar Brudar, Miha Baloh, Jaka
Torkar, Jaka Čop, prof. dr. Jože Mencinger in Simon Sodja. U. P.
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Urša Peternel

Na razpis za novega vodjo
oddelka za gospodarstvo na
Občini Jesenice je prispelo
kar 21 prijav, od tega je bilo
deset vlog popolnih. Razpis-
na komisija je v preteklih
dneh opravila razgovore s
kandidati, z najustreznejši-
mi bo opravil razgovor še žu-
pan. "Pričakujem, da bo iz-
brani kandidat nadaljeval za-
stavljeno delo prejšnje vodje
oddelka, saj veliko projektov
že poteka, veliko pa jih je pri-
pravljenih in čakajo na reali-
zacijo," je povedal župan To-
maž Tom Mencinger.
Novega direktorja pa imajo
od začetka meseca v javnem
komunalnem podjetju Jeko-
In, po Mencingerjevih bese-
dah ima Ivan Hočevar veliko
izkušenj in pozna področje
dela, čakajo ga nekatere za-
htevne naloge, pri delu pa
ima novi direktor vso podpo-
ro obeh županov, Jesenic in
Žirovnice, ki sta solastnici jav-
nega komunalnega podjetja. 
Župan Mencinger je pred
dnevi imel sestanek z vod-
stvom Zdravstvenega doma
Jesenice, na katerem so go-
vorili o ureditvi stavbe
zdravstvenega doma po pre-
selitvi upravne enote in
davčne uprave v nov Upra-
vni center Jesenice. "Selitev

naj bi opravili v začetku leta
2012, proste površine v stav-
bi zdravstvenega doma pa
naj bi namenili zdravstveni
dejavnosti, iz kleti naj bi
preselili fizioterapijo, v stav-
bi pa naj bi prostor dobili
tudi zobozdravniki koncesi-
onarji," je povedal župan.
Tako naj bi bila celotna stav-
ba namenjena za potrebe
zdravstva.
Marca bo Občina Jesenice
objavila tudi razpis za izbiro
koncesionarja za novo tržni-
co na Stari Savi, 1. aprila
bodo začeli obnavljati drugi
del Ceste Cirila Tavčarja na
Plavžu, prav tako naj bi Poš-
ta Slovenija zgodaj spomladi
na prostoru med stavbo
Enosa in Lidlom začela gra-
diti novo glavno pošto. 

Županov kotiček

Urša Peternel

Občina Jesenice bo v krat-
kem objavila javni razpis za
podelitev koncesije za izvaja-
nje gospodarske javne služ-
be upravljanja in vzdrževa-
nja tržnice. Odločili so se na-
mreč, da nove tržnice, ki jo
gradijo na Stari Savi, ne bo
upravljala Občina Jesenice
oziroma javno komunalno
podjetje Jeko-In, temveč
bodo poiskali koncesionarja.
Kot je povedala dosedanja
vodja oddelka za gospodar-
stvo na Občini Jesenice Edita
Granatir-Lopuh, bo tržnica
zgrajena letos do pozne jese-
ni, vendar želijo koncesio-

narja dobiti že prej. Računa-
jo, da ga bodo izbrali vsaj do
aprila, zato da bo imel dovolj
časa, da bo izbral ponudnike,
to je trgovce, ki bodo proda-
jali na tržnici. "Tako bo z
uradnim odprtjem tržnica
lahko tudi takoj zaživela," je
dejala Granatir-Lopuhova.
Koncesijo bodo podelili za
obdobje največ dvajsetih let,

izbrani koncesionar pa bo
občini plačeval koncesijsko
dajatev. Kot smo izvedeli, naj
bi se kar nekaj podjetij zani-
malo za koncesijo za uprav-
ljanje nove jeseniške tržnice.
Na januarski seji občinske-
ga sveta so po hitrem po-
stopku sprejeli tudi spre-
membe odloka o gospodar-
skih javnih službah v občini.

Doslej je namreč gospodar-
sko javno službo upravljanja
tržnice (na stari lokaciji)
opravljalo javno komunalno
podjetje Jeko-In. S sprejet-
jem sprememb odloka pa so
dani pravni temelji, da bo to
gospodarsko javno službo
na novi tržnici na Stari Savi
začel opravljati izbrani kon-
cesionar.

Kmalu razpis za koncesionarja
Občina Jesenice se je odločila, da bo novo tržnico na Stari Savi upravljal koncesionar.

OBČINA           JESENICE
Cesta železarjev 6, 4270 Jesenice

Tel.: 04/58 69 272 / faks: 04/58 69 213 
internet: http://www.jesenice.si

Občina Jesenice, Cesta železarjev 6, Jesenice, Oddelek za
okolje in prostor, objavlja

JAVNI POZIV ZA
INFORMATIVNO ZBIRANJE PONUDB

Predmet informativnega zbiranja ponudb je ugotavljanje intere-
sa za bodočo rabo nepremičnine:
- poslovni prostor št. 104 v poslovno stanovanjski stavbi
na naslovu Cesta Cirila Tavčarja 3b, Jesenice v izmeri
41,11 m2 s souporabo sanitarij.
Občina Jesenice namerava nepremičnino oddati v najem v letu
2011 za namen opravljanja mirne poslovne dejavnosti.
Izhodiščna mesečna najemnina znaša 210,00 EUR.

Nezavezujoče ponudbe v obliki pisma o nameri lahko vložijo do-
mače fizične kot tudi pravne osebe. 

Pismo o nameri naj vsebuje:
- podatke o zainteresirani osebi (ime priimek fizične osebe

oziroma naziv pravne osebe, točen naslov, telefonsko številko
in elektronski naslov pošiljatelja),

- opis bodoče dejavnost, ki bi jo zainteresirana oseba opravljala
v poslovnem prostoru,
- želeno dobo najema poslovnega prostora. 

Ponudbe naj zainteresirane osebe predložijo v zaprti kuverti z
oznako "Poslovni prostor - Cesta Cirila Tavčarja 3b - INFORMA-
TIVNO ZBIRANJE PONUDB" na vložišče Občine Jesenice ali
priporočeno po pošti na naslov Občina Jesenice, Cesta
železarjev 6, 4270 Jesenice.

Ponudbe naj interesenti predložijo do 11. marca 2011. Občina
Jesenice bo z vsemi zainteresiranimi osebami, ki bodo vložile
nezavezujoče ponudbe, opravila informativni razgovor. 

Vsa dodatna pojasnila zainteresirani ponudniki dobijo na Obči-
ni Jesenice, Cesta železarjev 6, Jesenice, Oddelek za okolje in
prostor, Simona Ferčej, telefon št. 04/5869 272 ali 041/358
005, elektronski naslov: simona.fercej@jesenice.si. Možen je
tudi ogled poslovnega prostora.

Številka: 3528-12/2010
Datum: 25. februar 2011 

ŽUPAN
Tomaž Tom Mencinger

1. Predmet prodaje so:
1. Stanovanje št. 6 v skupni izmeri 55,20 m2 na naslovu Cesta Cirila

Tavčarja 8, 4270 Jesenice. Izklicna cena znaša 35.280,00
EUR. Najemnica stanovanja ima predkupno pravico.

2. Stanovanje št. 7 v skupni izmeri 71,57 m2 na naslovu Cesta 
Cirila Tavčarja 8, 4270 Jesenice. Izklicna cena znaša
46.920,00 EUR. Najemnica stanovanja ima predkupno pravico.

3. Stanovanje št. 20 v skupni izmeri 55,86 m2 na naslovu Cesta 
Cirila Tavčarja 8, 4270 Jesenice. Izklicna cena znaša
35.460,00 EUR. Najemnik stanovanja ima predkupno pravico.

4. Stanovanje št. 23 v skupni izmeri 54,25 m2 na naslovu Cesta 
Cirila Tavčarja 8, 4270 Jesenice. Izklicna cena znaša
34.680,00 EUR. Najemnik stanovanja ima predkupno pravico.

5. Stanovanje št. 30 v skupni izmeri 54,30 m2 na naslovu Cesta 
Cirila Tavčarja 8, 4270 Jesenice. Izklicna cena znaša
34.740,00 EUR. Najemnik stanovanja ima predkupno pravico.

6. Stanovanje št. 32 v skupni izmeri 60,41 m2 na naslovu Cesta 
Cirila Tavčarja 8, 4270 Jesenice. Izklicna cena znaša
39.000,00 EUR. Najemnik stanovanja ima predkupno pravico.

7. Stanovanje št. 35 v skupni izmeri 72,24 m2 na naslovu Cesta 
Cirila Tavčarja 8, 4270 Jesenice. Izklicna cena znaša
46.800,00 EUR. Najemnica stanovanja ima predkupno pravico.

8. Stanovanje št. 50 v skupni izmeri 60,79 m2 na naslovu Cesta 
Cirila Tavčarja 8, 4270 Jesenice. Izklicna cena znaša
39.060,00 EUR. Najemnik stanovanja ima predkupno pravico.

9. Stanovanje št. 73 v skupni izmeri 73,01 m2 na naslovu Cesta 
Cirila Tavčarja 8, 4270 Jesenice. Izklicna cena znaša 47.280,00
EUR. Najemnik stanovanja ima predkupno pravico. 

2. Podatki o nepremičnini
Nepremičnine, ki so predmet javnega zbiranja ponudb, so last Ob-
čine Jesenice. Najemniki predmetnih stanovanj imajo predkupno
pravico.

3. Pogoji za udeležbo na razpisu
V postopku lahko sodelujejo pravne in fizične osebe, ki bodo pre-
vzele pripravljeno razpisno dokumentacijo. Ponudniki naj predložijo
svoje ponudbe v zaprti kuverti z oznako "NE ODPIRAJ - PONUDBA
ZA ODKUP NEPREMIČNINE - STANOVANJA (Z NAVEDBO NA-
SLOVA IN ŠTEVILKE STANOVANJA)" na vložišče Občine Jesenice
ali priporočeno po pošti na naslov: Občina Jesenice, Cesta železar-
jev 6, Jesenice. Na zaprti kuverti naj ponudniki navedejo tudi ime,
točen naslov, telefonsko številko, ter e-naslov pošiljatelja.

Ponudniki, ki želijo sodelovati v javni ponudbi, so pred vložitvijo po-
nudbe dolžni položiti varščino kot garancijo za resnost ponudbe.
Varščina znaša 10 % (deset odstotkov) od izhodiščne cene za ne-
premičnino, za katero kandidira ponudnik. Varščino so dolžni po-
nudniki virmansko vplačati na podračun EZR Občine Jesenice, od-
prt pri Banki Slovenije št.: 01241-0100007593, sklic 18 75400-
2001004-00000011 s pripisom "Varščina za nakup stanovanja (z
navedbo stanovanja)". Plačana varščina bo izbranemu ponudniku
vračunana v ceno, neuspelim ponudnikom pa bo varščina vrnjena v
roku 15 dni od dneva odpiranja ponudb.

4. Potek razpisa
Dokazila, ki jih mora vsebovati ponudba, specifični podatki o stano-
vanju in številka stanovanja, ki je predmet javne ponudbe, ter po-
sebni pogoji in zahteve, ki jih morajo izpolnjevati ponudniki, kakor
tudi merila za izvedbo javne ponudbe, so razvidni iz razpisne doku-
mentacije. Razpisno dokumentacijo interesenti prevzamejo na Ob-
čini Jesenice, na Oddelku za okolje in prostor, pisarna št. P10, vsak
delovni dan, od dne objave javne ponudbe dalje.

Rok za oddajo ponudb je ponedeljek 14. marec 2011, do 15. ure.
O dokončni izbiri najugodnejšega ponudnika bodo ponudniki ob-
veščeni v roku 60 dni od poteka roka za oddajo ponudb. Do tega
datuma so kupci vezani na svojo ponudbo.

Nepopolne ponudbe in ponudbe, ki bodo prispele po 14. marcu
2011 po 15. uri, ne bodo upoštevane. 

Občina Jesenice si pridržuje pravico, da v postopku javne ponud-
be ne izbere nobene izmed prispelih ponudb oziroma da začeti po-
stopek kadarkoli do sklenitve pravnega posla ustavi.

Vsa dodatna pojasnila interesenti dobijo na Občini Jesenice, 
Cesta železarjev 6, Jesenice, Oddelek za okolje in prostor, Marija
Lah, tel.: 04/ 5869 304.

Številka: 352-2/2011
Datum: 18. februar 2011

Predsednik strokovne komisije 
Marko Markelj

Na podlagi 21. člena Zakona o stvarnem premoženju države, pokrajin in občin (Uradni list RS, št. 86/2010) in 44. člena Uredbe o
stvarnem premoženju države, pokrajin in občin (Uradni list RS, št. 84/2007 in spr.) ter 24. sklepa Občinskega sveta Občine Jesenice
z dne 25. novembra 2010 objavlja Občina Jesenice naslednje:

JAVNO ZBIRANJE PONUDB ZA 
PRODAJO NEPREMIČNEGA PREMOŽENJA V LASTI OBČINE JESENICE
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Izbrani koncesionar
bo Občini Jesenice
moral pošiljati 
devetmesečna poročila
o poslovanju, tako da
bodo imeli nadzor nad
poslovanjem in tudi
možnost pravočasnega
ukrepanja v primeru
poslovnih težav 
koncesionarja. Gradnja tržnice na Stari Savi / Foto: Janez Pipan
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IZDAJATELJ
Gorenjski glas, d. o. o., Kranj, 
Bleiweisova cesta 4, 4000 Kranj

ODGOVORNA UREDNICA
Marija Volčjak

STROKOVNA SODELAVKA
Božena Ronner, novice.jesenice@jesenice.si

UREDNICA
Urša Peternel, GSM: 041/570 942

UREDNIŠKI ODBOR:
Božena Ronner, Vera Pintar, Urša Peternel,
Monika Sušanj

OBLIKOVNA ZASNOVA
Jernej Stritar, IlovarStritar d.o.o.

TEHNIČNI UREDNIK
Grega Flajnik

FOTOGRAFIJA
Tina Dokl, Gorazd Kavčič

VODJA OGLASNEGA TRŽENJA
Mateja Žvižaj 

Nenaročenih prispevkov in pisem bralcev ne honoriramo.
Dolžina prispevka za objavo ali pismo za rubriko Pisma
bralcev sme obsegati največ tri tisoč znakov s presledki in
ne sme biti daljši od ene tipkane strani formata A4. 

Jeseniške novice št. 4/letnik VI so priloga časopisa Gorenjski glas št. 16, ki je izšel 25. februarja 2011.
Jeseniške novice so priložene Gorenjskemu glasu in brezplačno poslane v vsa gospodinjstva v Občini Jesenice, izšle so 
v nakladi 25.970 izvodov. Tisk: Druck Carinthia GmbH & CoKG, St. Veit/Glan (Št. Vid na Glini), Avstrija. Distribucija: 
Pošta Slovenije, d. o. o., Maribor.

GORENJSKI GLAS je registrirana blagovna in storitvena znamka pod št. 9771961 pri Uradu RS za intelektualno lastni-
no. Ustanovitelj in izdajatelj: Gorenjski glas, d.o.o., Kranj / Direktorica: Marija Volčjak / Naslov: Bleiweisova cesta 4,
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PVC OKNA, VRATA, ROLETE IN ŽALUZIJE

JESENICE, 04/586 33 70
GSM: 040/201 488

KRANJ, 04/236 81 60
GSM: 051/ 621 085

- za novogradnje
- zamenjava starih oken

www.oknamba.si
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Urša Peternel

Prvega februarja je vodenje
javnega komunalnega pod-
jetja Jeko-In, d. o. o., Jese-
nice prevzel novi direktor
Ivan Hočevar. Štiriletni
mandat mu je zaupal svet
ustanoviteljev na predlog
razpisne komisije. Novi di-
rektor ima izkušnje z vode-
njem komunalnega podjet-
ja, saj je bil v preteklosti di-
rektor Komunale Kranj. Še
prej je vodil mestno upravo
v Kranju, vrsto let pa je bil
zaposlen v policiji. Z njim
smo se pogovarjali prejšnji
teden, ko je bilo za njim
komaj nekaj dni dela na
novem delovnem mestu in
se je šele spoznaval s sode-
lavci in poslovanjem pod-
jetja.

Kakšni so prvi občutki na no-
vem delovnem mestu, kakš-
no podjetje ste prevzeli?
"Prvi občutki so dobri, dela
se lotevam z optimizmom.
Ogledal sem si vse naše ob-
jekte, se pogovoril z vsemi
vodji sektorjev in na osnovi
prvih stikov ugotavljam, da
obvladujejo svoja področja,
prav tako vodje večjih po-
slovnih enot."

Kako je z odnosi med zapo-
slenimi? Znano je, da pod
prejšnjim direktorjem niso
bili najboljši.
"Moja ocena je, da so odno-
si dobri, na osnovi doseda-
njih srečanj z zaposlenimi
ne morem reči, da bi bili od-
nosi skrhani."

Ali načrtujete kakšne spre-
membe v številu zaposle-
nih, zamenjave v vodenju
sektorjev?
"Ta trenutek ne vidim raz-
loga, da bi prihajalo do
sprememb ali zamenjav v
vodenju sektorjev. Glede
števila zaposlenih pa bomo
videli, koliko dodatnih na-
log bodo prinesle obvezno-
sti, ki se pojavljajo, zlasti
glede izpolnjevanja uredbe
o ločenem zbiranju embala-
že in bioloških odpadkov na
izvoru, torej od vrat do vrat.
Verjetno bomo to področje
najprej skušali pokriti s
prerazporeditvami znotraj

podjetja ali morda z začas-
nim zaposlovanjem, saj bo
ta projekt zahteval precej
dela, zlasti pri informiranju
uporabnikov storitev, pri-
pravi gradiv ..."

Kakšno je poslovanje pod-
jetja?
"Kljub vrsti ukrepov zno-
traj podjetja, ki so jih že iz-
vedli, še vedno prihaja do
razkoraka med lastno in
prodajno ceno, zaradi česar
se izkazuje negativni po-
slovni izid. O številkah še
ne morem govoriti, ker do-
ločene podatke še preverja-
mo, dejstvo pa je, da pod-
jetje posluje z izgubo. Zato
bo ena prvih nalog ta, da
bomo skupaj s sodelavci
analizirali vsa stroškovna
mesta, poiskali vzroke za
negativen poslovni izid po
posameznih dejavnostih
ter se nato skupaj z lastniki
odločili za ukrepe za zago-
tovitev pozitivnega poslova-
nja. Ker se zavedam težke-
ga ekonomskega položaja
občanov, bomo storili vse,
da negativnega poslovnega
izida ne bomo reševali z
dvigom cen storitev."

Katerih projektov se boste
lotili najprej?
"Veliko nalog nam nareku-
jejo osnutki uredb, ki so na
poti v sprejem, zlasti uredba
o ravnanju z odpadki, po ka-
teri bo obvezno ločeno zbi-
ranje embalaže od vrat do
vrat in ločeno zbiranje biolo-
ških odpadkov, to je - pove-
dano enostavno, odpadkov
iz kuhinje. Na tem področju
nas skupaj z lastniki, to je
občinama Jesenice in Žirov-
nica, čaka veliko dela, zlasti
pri ozaveščanju in informi-
ranju občanov. Med bodoči-
mi nalogami je tudi sodelo-
vanje pri gradnji sortirnice
na Mali Mežakli, optimizaci-
ja preskrbe z vodo, zlasti z
bolj natančnim ugotavlja-
njem vodnih izgub, pospeši-
tev sanacije kanalizacijskega
omrežja, med načrti pa je
tudi pridobitev certifikata
ISO 14001, to je okoljskega
standarda, ki bo še povečal
kredibilnost podjetja." 

Eden večjih problemov na
Jesenicah so tudi visoki
stroški ogrevanja. Kaj bi bilo
treba storiti, da bi bili zne-
ski na položnicah nižji?

"Primerjava kaže, da polož-
nice na Jesenicah sploh
niso tako visoke kot v neka-
terih drugih krajih, denimo
v Kranju, Kranjski Gori ...
Zlasti denimo voda je na Je-
senicah poceni, in to po za-
slugi naravne danosti, saj je
vsa pitna voda gravitacijska
in je ni treba črpati. Na po-
dročju ogrevanja pa je bilo v
zadnjih letih, kot sem sez-
nanjen, storjenega precej,
tudi na področju ozavešča-
nja občanov o varčni rabi
energije in pomenu ener-
getske sanacije objektov. Bo
pa na Jesenicah večen pro-
blem zaradi tega, ker na po-
dročju proizvodnje energije
ni konkurence in ima proiz-
vajalec monopol. To dejstvo
me je presenetilo, saj tovrst-
ne ureditve nisem videl v
drugih občinah."

Na razpis za direktorsko
mesto ste se prijavili kot
upokojenec. Kakšen je vaš
status sedaj?
"S 1. februarjem sem se re-
aktiviral in sem v podjetju
redno zaposlen. Lastniki
podjetja so mi zaupali štiri-
letni mandat."

Jeko-In v izgubi
Javno komunalno podjetje Jeko-In posluje z izgubo, njena višina še ni znana, pravi novi direktor 
Ivan Hočevar. Ena prvih nalog bo zato zagotovitev pozitivnega poslovanja.

Ivan Hočevar

Gradili bodo pločnik na Prešernovi
Občina Jesenice je v proračunu za letošnje leto zagotovila
denar (trideset tisoč evrov) za gradnjo pločnika na Prešer-
novi cesti od Špendala do Doke. Kot je povedal direktor 
Komunalne direkcije na Občini Jesenice Marko Markelj,
postopek izbire izvajalca že poteka, pločnik pa naj bi bil
zgrajen do začetka novega šolskega leta, saj bodo s tem 
uredili varno šolsko pot za otroke iz novih blokov na Prešer-
novi cesti. Gradnja pločnika sodi v prvo fazo obnove ceste
od Dinosa do Doke, izdelan je tudi že projekt za celovito 
obnovo ceste ter ureditev javne razsvetljave in križišča pri
poslovni stavbi PA&CO. Projektantska vrednost del znaša
266 tisoč evrov, denar za to pa naj bi Občina Jesenice zago-
tovila v prihodnjih letih. U. P.

Mehka vezava, 10 x 15 cm, 156 strani
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Če knjižico kupite ali naročite na Gorenjskem glasu, 

je cena le 4,90 EUR + poštnina.

Knjižico lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova 

cesta 4 v Kranju, jo naročite po tel.: 04/201 42 41 ali 

na: narocnine@g-glas.si.

V knjižici je izbor več 

kot sto slovenskih ljudskih, 

narodnih in ponarodelih pesmi, 

ki se zaključijo s Prešernovo 

Zdravljico. V njej je dediščina 

naših dedkov in babic, prednikov, 

ki opevajo težko življenje, 

ljubezen, žalost, slovo in prelepo 

slovensko deželo. V krogu vaših 

prijateljev, sopotnikov, planincev 

in drugih boste lahko zapeli 

znane pesmi, kot so: Adijo, pa 

zdrava ostani, Franček stara 

kljuka, Kje so tiste stezice, 

Kol`kor kapljic tol`ko let, 

Od Ribn`ce do Rakitn`ce in 

še številne druge.
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Občinske novice

Na podlagi 8. člena Statuta Občine Jesenice (Ur. list RS, št.
1/2006 in spremembe), Zakona o stvarnem premoženju 
države in samoupravnih lokalnih skupnosti (Ur. list RS, št.
86/2010)  ter Uredbe o stvarnem premoženju države, pokrajin
in občin (Ur. list RS, št. 84/2007 in spremembe) Občina 
Jesenice, Cesta železarjev 6, Jesenice, ki jo zastopa župan 
Tomaž Tom Mencinger, objavlja

JAVNO ZBIRANJE PONUDB
ZA ODDAJO POSLOVIH STAVB

DOM PRISTAVA V JAVORNIŠKEM ROVTU 
S PRIPADAJOČIM ZEMLJIŠČEM IN KURIRSKI DOM 

S PRIPADAJOČIM ZEMLJIŠČEM 
V NAJEM 

Občina Jesenice, Cesta železarjev 6, 4270 Jesenice oddaja
poslovni stavbi Dom Pristava v Javorniškem Rovtu s pripadajo-
čim zemljiščem in Kurirski dom s pripadajočim zemljiščem v naj-
em kot sledi:

a) DOM PRISTAVA:
- poslovna stavba v izmeri 503,02 m2 

- zemljišče v izmeri 5.496,98 m2

- skupaj v izmeri 6.000,00 m2

b) KURIRSKI DOM:
- poslovna stavba v izmeri 119,11 m2

- dvorišče v izmeri 1.241,00 m2

- skupaj v izmeri 1.360,11 m2

v skupni izmeri 7.360,11 m2

Poslovni stavbi s pripadajočim zemljiščem se oddajata v najem
za potrebe opravljanja gostinske in turistične dejavnosti, in sicer
za določen čas 5 let, z možnostjo podaljšanja.

V postopku lahko sodelujejo pravne osebe in samostojni 
podjetniki, ki imajo registrirano gostinsko dejavnost ter bodo
prevzele pripravljeno razpisno dokumentacijo. Ponudniki naj
predložijo svoje ponudbe v zaprti kuverti z oznako "NE ODPI-
RAJ - 3528-3/2011 PONUDBA ZA NAJEM POSLOVNIH
STAVB: DOM PRISTAVA IN KURIRSKI DOM" na vložišče 
Občine Jesenice ali priporočeno po pošti na naslov: Občina 
Jesenice, Cesta železarjev 6, Jesenice. Na zaprti kuverti naj
ponudniki navedejo tudi ime, točen naslov, telefonsko številko
ter elektronski naslov pošiljatelja. 

Dokazila, ki jih mora vsebovati ponudba, specifični podatki o
poslovnem prostoru, ki je predmet javnega zbiranja ponudb, ter
posebni pogoji in zahteve, ki jih morajo izpolnjevati ponudniki,
kakor tudi merila za izvedbo javnega zbiranja ponudb so razvid-
ni iz razpisne dokumentacije. Razpisno dokumentacijo inter-
esenti prevzamejo v sprejemni pisarni Občine Jesenice, vsak
delovni dan, od dne objave javnega razpisa dalje. Razpisna do-
kumentacija je na voljo tudi na spletni strani Občine Jesenice,
www.jesenice.si.

Rok za oddajo ponudb je do vključno torka, 15. marca 2011,
do 12. ure. O dokončni izbiri najugodnejšega ponudnika bodo
ponudniki obveščeni v roku 30 dni od poteka razpisnega roka.

Nepopolne ponudbe in ponudbe, ki bodo prispele po preteku
tega roka, ne bodo upoštevane.

Občina Jesenice si pridržuje pravico, da v postopku javnega
zbiranja ponudb ne izbere nobene izmed prispelih ponudb 
oziroma da začeti postopek kadarkoli ustavi.

Vsa dodatna pojasnila zainteresirani ponudniki dobijo na Obči-
ni Jesenice, Cesta železarjev 6, Jesenice, Oddelek za okolje in
prostor, Simona Ferčej, telefon št. 04/5869 272 ali 041/358
005, elektronski naslov: simona.fercej@jesenice.si. Ogled 
poslovnih stavb bo mogoč v skladu z navedbami v razpisni 
dokumentaciji.

Številka: 3528-3/2011
Datum: 25. februarja 2011

Župan
Tomaž Tom Mencinger
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Urša Peternel

Kratka osebna predstavitev:
datum rojstva, stan, število
otrok, kaj ste po izobrazbi,
kje ste zaposleni?
"Rojen sem bil na Jesenicah
20. januarja 1966, sem po-
ročen in oče treh otrok. Po
izobrazbi sem diplomirani
organizator. Zaposlen sem
na Občini Radovljica."

Kateri mandat ste član ob-
činskega sveta in zakaj ste
se odločili potegovati za to
mesto?
"To je moj prvi mandat v ob-
činskem svetu. Za to mesto
sem se odločil potegovati iz
preprostega razloga, ker mi
ni vseeno, kako in kaj se do-
gaja z našim mestom in nje-
govimi prebivalci."

Katere cilje boste v štirih le-
tih skušali uresničiti kot ob-
činski svetnik?
"Moji cilji so jasni. Podpi-
ral bom tiste predloge in
projekte, ki za Jesenice po-
menijo napredek, za nas
prebivalce pa dodano vred-
nost. Nasprotoval pa bom
tistim predlogom in pro-
jektom, ki so usmerjeni

ozko v korist peščice iz-
brancev. Opozarjal bom na
napake in nepravilnosti in
hkrati poizkušal občinske-
mu svetu predstaviti boljše
rešitve."

Kateri je po vašem mnenju
ta čas največji problem v ob-
čini?
"Menim, da je problemov
več. Predvsem se mi zdi po-
membno, da bi občinski
svet začel delovati na podla-
gi moči argumentov in ne
na podlagi argumenta moči.

Tako bi več dobrih idej lah-
ko ugledalo luč sveta. Ta tre-
nutek menim, da je tako na
Jesenicah kot v državi naj-
bolj pereča socialna stiska
ljudi. Tukaj mislim pred-
vsem na negotovost glede
ohranjanja delovnih mest in
perspektive zaposlovanja
nasploh. Jesenice na žalost
pred svojim imenom še ved-
no nosijo negativen pred-
znak, mladi se odseljujejo z
Jesenic, občani so slabo in-
formirani glede ekoloških
težav in vse to vnaša določe-
no zmedo tudi pri vlagate-
ljih. Mislim, da je prišel čas,
ko bi si morali naliti čistega
vina in odkrito povedati, kaj
je na Jesenicah dobrega in

kaj, kako in do kdaj je treba
izboljšati."

Kaj vam zapolnjuje prosti
čas? 
"Moj prosti čas je zelo na
kratko odmerjen. Kadar pa
imam možnost, se posve-
tim družini, svojim trem
odraščajočim otrokom in
ženi. Zelo rad se ukvarjam s
športom, predvsem s smu-
čanjem in vodnimi športi.
Zame je gibanje pomem-
ben del sprostitve in nabira-
nja nove energije."

Življenjsko vodilo ali moto:
"Nikoli ti ni dana želja, ne
da bi ti bila dana moč, da jo
uresničiš."

Za moč argumentov, 
ne argument moči
Janko Pirc je občinski svetnik na listo LDS. Je nov obraz v občinskem svetu, na zadnjih 
volitvah se je potegoval tudi za mesto župana. Kot pravi, se je s politiko začel ukvarjati zato, 
ker mu ni vseeno, kaj se dogaja z Jesenicami.

Urša Peternel

Na Jesenicah so pred dobri-
mi štirimi leti v Logu Ivana
Krivca postavili dva bivalna
in en sanitarni zabojnik, ki
so namenjeni jeseniškim
brezdomcem. Po nekaj letih
na Občini Jesenice ugotav-
ljajo, da se je tovrstna oblika
bivanja za brezdomce izka-
zala za zelo ustrezno, saj
ima vsak brezdomec mož-
nost bivanja na toplem,
hkrati pa v domu starostni-
kov lahko vsak dan dobijo
topel obrok. Po podatkih
Občine Jesenice je na Jese-
nicah ta čas približno pet do
sedem brezdomcev, v zave-
tišču pa bivata dva. In kako
se sploh lotevajo urejanja
tovrstne problematike? Ob-
likovali so strokovni tim, v
katerem so predstavniki
centra za socialno delo, ob-
čine, policije in oskrbnik za-
vetišča. Vsak brezdomec, ki
se odloči za namestitev v bi-
valnih zabojnikih, sklene
pisni dogovor o tem. Vsak je
dolžan upoštevati hišni red,
v primeru kršenja mora ta-

koj zapustiti bivalni prostor.
Hišni red med drugim dolo-
ča tudi, da mora brezdomec
skrbeti za red in čistočo v
objektu in njegovi okolici,
smo izvedeli na Občini Jese-

nice. Za nadzor je Občina
Jesenice najela oskrbnika,
ki skrbi za red in mir ter za-
gotavljanje čistoče v zavetiš-
ču. Občina Jesenice letno
namenja za pomoč brez-

domcem (vzdrževanje zave-
tišča in plačilo oskrbnika)
okrog 12 tisoč evrov. Topel
obrok v domu upokojencev
pa krijejo brezdomci sami
iz denarne socialne pomoči. 

Brezdomci lahko spijo na toplem 
Na Jesenicah imajo vsi brezdomci možnost bivanja v bivalnih zabojnikih, vsak dan dobijo tudi 
topel obrok v domu starostnikov.

Zavetišče za brezdomce v Logu Ivana Krivca: v bivalnih zabojnikih ta čas bivata dva brezdomca.

Parkiranje za invalide pred dvorano
Občinski svetnik Miha Rebolj je na eni od prejšnjih sej ob-
činskega sveta izpostavil problematiko parkiranja invalidov
pri dvorani Podmežakla. Ob dvorani je namreč urejeno le
eno parkirno mesto za invalide, pa še to je po Reboljevem
mnenju nerodno umeščeno pred vhod pisarne HK Acroni.
Rebolj je predlagal, da bi ga prestavili na ustreznejše mesto.
Menil je tudi, da bi morali urediti še dodatna parkirna me-
sta za invalide za halo. Odgovoril mu je Zoran Kramar, di-
rektor Zavoda za šport Jesenice. Potrdil je, da je ta čas pred
športno dvorano zarisano le eno parkirno mesto za invalide.
To je v neposredni bližina vhoda v dvorano. V primeru, da
parkirno mesto za invalide potrebuje več obiskovalcev ho-
kejskih tekem, pa redarji določijo dodaten parkirni prostor
zanje, je pojasnil Kramar. Sicer pa bodo v sklopu obnove
športne hale pripravili novo študijo prometne ureditve in v
tem sklopu določili tudi lokacijo in število potrebnih parkir-
nih mest za invalide. U. P.

Janko Pirc

Ta trenutek menim, da je tako na Jesenicah 
kot v državi najbolj pereča socialna stiska ljudi.
Tukaj mislim predvsem na negotovost glede
ohranjanja delovnih mest in perspektive 
zaposlovanja nasploh. Jesenice na žalost pred
svojim imenom še vedno nosijo negativen 
predznak, mladi se odseljujejo z Jesenic, občani
so slabo informirani glede ekoloških težav in vse
to vnaša določeno zmedo tudi pri vlagateljih. 
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Urša Peternel

Občina Jesenice sodeluje
kot partner v projektu Slow
Tourism, v okviru katerega
bodo postavili tematsko
otroško igrišče V kraljestvu
Zoisovega parka na Pristavi
nad Javorniškim Rovtom.
Kot je povedala Aleksandra
Orel z Občine Jesenice,
bodo igrišče uredili v drugi
polovici maja, trenutno je v
pripravi javni razpis za iz-
bor izvajalca. K sodelovanju
pri pripravi razpisa in izbo-

ru ustreznih igral so povabi-
li tudi strokovnjaka s podro-
čja razvoja otrok s posebni-
mi potrebami. Tako bodo
uredili kakovostne otroške
igralne površine, ki bodo
namenjene tako zdravim
otrokom kot tudi otrokom s
posebnimi potrebami. Celo-
ten projekt postavitve igral
je vreden šestdeset tisoč ev-
rov, od tega je Občini Jese-
nice uspelo pridobiti 95 od-
stotkov sofinanciranja iz
programa Interreg Sloveni-
ja Italija 2007-2013.

Na Pristavi so že lani jeseni
začeli urejati tudi Zoisov
park. Očistili so že dno je-
zerc, zdaj pa jih čaka še ure-
ditev okolice. Tudi za to jim
je uspelo pridobiti denar Ev-
ropskega kmetijskega skla-
da za razvoj podeželja.
Občina Jesenice pa v tej šte-
vilki jeseniških novic objav-
lja tudi razpis za novega na-
jemnika Doma Pristava in
Kurirskega doma, saj se do-
sedanjemu izteče pogodba.
Po besedah župana Tomaža
Toma Mencingerja bodo pri

izbiri najemnika upoštevali
predvsem program oziroma
vsebino, s katero bi izbrani
najemnik privabil več obis-
kovalcev. "V zadnjih letih
smo v obnovo samega
Doma Pristava vložili precej
denarja, s pomočjo evrop-
skih sredstev zdaj urejamo
jezerca in Zoisov park, po-
mladi bomo postavili pov-
sem novo otroško igrišče,
okolica je prekrasna, zato si
zares želimo, da bi ta del tu-
ristično zaživel," je povedal
Mencinger.

V kraljestvu Zoisovega parka
Občina Jesenice oživlja Pristavo nad Javorniškim Rovtom, ureja jezerca in Zoisov park, v drugi polovici
maja bodo postavili nova igrala za otroke, iščejo tudi novega najemnika Doma Pristava.

Tilka Klinar

Območja z omejenimi de-
javniki (OMD) so območja,
odmaknjena od gospodar-
skih središč, kjer so zaradi
pomanjkanja delovnih mest
potrebne dnevne migracije
in je tudi slabša infrastruk-
tura. Poleg teh dejavnikov
so tudi - vsaj za kmetijstvo
pomembnejše - večje narav-
ne omejitve, kot so nadmor-
ska višina, strmine, uporaba
specialne mehanizacije,
podnebje ... Upoštevati so
začeli tudi druge naravne
dejavnike, kot denimo vsoto
padavin in s tem pogostnost
poplav, vsoto nizkih tempe-
ratur, vročinski stres, vlaž-
nost tal, globino tal, bilanco
vode v tleh ... Posledično je
na teh območjih pridelava
dražja in manj intenzivna.
Kot nadomestilo za te dejav-
nike je priznano plačilo za
kmetovanje na takšnih ob-
močjih. To je v bistvu plači-
lo za pokritje večjih stroškov
pridelave. 
V Sloveniji je 74,2 odstotka
ozemlja v območju z omeje-
nimi dejavniki. Na Kmetij-
skem inštitutu Slovenije so
ugotovili, da se - tako kot na
nižinskem območju - število
kmetij zmanjšuje tudi na
teh območjih, narašča pa

število živali na kmetijo.
Trenutno imamo povpre-
čno tri krave dojilje oz. 13
krav molznic na kmetijo, če-
prav število kmetij pada. 
Na gorsko-višinskih kmeti-
jah se prek 71,3 odstotka go-
veda pase. Značilno za ob-
močje z omejenimi dejavni-
ki je, da dajo kravam molz-
nicam v obroku manj moč-
ne krme. Tudi število sušil-
nih naprav je večje in tudi
več stolpnih silosov je še.
Povprečna mlečnost je na

gorsko-višinskem območju
za okrog devetsto kilogra-
mov mleka po kravi manjša.
Tudi pitanci imajo v povpre-
čju manjšo težo in gredo
prej v zakol. Intenzivnost
reje je na območjih z omeje-
nimi dejavniki nižja.
Dokazano je, da je mleko s
travinja - to so v glavnem
kmetije na območju z ome-
jenimi dejavniki - tudi bolj

zdravo, če rečemo poeno-
stavljeno. Vsebuje tudi dva-
krat več konjugirane linolne
kisline, še posebno v pole-
tnem obdobju, kot mleko s
kmetij s koruzno silažo. Še
posebej dobra je paša s pla-
nin. Konjugirana linolna
kislina je namreč protikan-
cerogena kislina, katere edi-
ni vir so prežvekovalci ozi-
roma mleko prežvekoval-
cev. Dva decilitra mleka na
dan tudi zadosti človekove
potrebe po mineralih.

Poseben poudarek na ob-
močjih je treba nameniti
tudi mehanizaciji. V 26 le-
tih se je v Sloveniji osemsto
ljudi ubilo s traktorjem.
Tehnološki razvoj gleda na
pnevmatike, kolotek, ustre-
zen tlak v kolesih, maso
stroja, hitrost dela ... Pri
uporabi stroja na gorsko-
višinskih kmetijah je po-
membna višina težišča, ki

naj bo čim nižje nad tlemi. 
Kdaj bo slovenska govedore-
ja lahko konkurenčna dru-
gim deželam z večjim dele-
žem območij z omejenimi
dejavniki? Zemljišča bo tre-
ba arondirati, graditi okolju
in živalim prijazne zgradbe,
krmiti čim več domače, a
kakovostne krme - predpo-
goj je kakovostna paša, tre-
ba se je odpovedati prestižu
in dragi mehanizaciji, gra-
diti na strategiji promocije,
se izobraziti in usposobiti. 
Slišali smo torej, da je pri-
delava na območjih z ome-
jenimi dejavniki dražja.
Zato država daje nadomesti-
lo za pokritje teh večjih stro-
škov pridelave. Sestavljeno
je iz fiksnega in variabilne-
ga dela. Fiksni del predstav-
lja 55 odstotkov, preostalo je
variabilni del, ki ga poznate
po točkah, ki so bile vsaki
kmetiji dodeljene v letu
2010. Vendar pa bodo letos
to preverjali in popravljali,
saj bo bolj upoštevana nad-
morska višina. Novost je
tudi ta, da je odstotek fiks-
nega dela zamrznjen do
2013 in se ne bo manjšal,
kot je bilo prvotno rečeno.
Vendar pa plačilo OMD ne
upošteva ekonomike reje.
Za ta dejavnik se odloča
vsak sam.

Nadomestilo za živinorejo na območjih
z omejenimi dejavniki

Čudovita okolica Zoisovega parka z jezerci Za Dom Pristava in Kurirski dom iščejo novega najemnika.

Poskus pitanja telet na območjih z omejenimi
dejavniki v Sloveniji je že bil. To je t. i. Pohorje
beef. Vendar je pri upoštevanju sedanjih cen
reja upravičena le s subvencijami pri reji 15 krav
dojilj. Pitanje po odstavitvi ni zanimivo. Sicer pa je
finančno zanimiva prodaja takega mesa na domu.

Urša Peternel

Vsako leto sredi marca na
Jesenicah poteka Jožefov se-
jem, v sklopu katerega na
parkirišču za gledališčem in
na Čufarjevem trgu postavi-
jo stojnice z različnimi iz-
delki, na parkirišču nasproti
glavne železniške postaje pa
običajno stoji tudi zabavišč-
ni park. Tudi letos je organi-
zator sejma, Zavod za šport
Jesenice, postavitev luna-
parka zaupal podjetju Ante-
na iz Ljubljane, tako kot že
vrsto zadnjih let. Da bi v
času Jožefovega sejma po-
stavili lunapark na Jeseni-
cah, pa so si letos prizadeva-
li tudi domačini, sintska
družina Horn. Poklical nas
je Boris Horn, Jeseničan,
eden od 130 gorenjskih Sin-
tov, ki je svoje otroštvo in
mladost preživel v potujo-
čem lunaparku, saj je ukvar-
janje z lunaparki družinska
tradicija. "Ne razumem, za-
kaj so prostor za lunapark
oddali podjetju iz Ljubljane,
namesto nam, domačinom.
Oddal sem vlogo na Občino
Jesenice, ta jo je posredova-
la na Zavod za šport Jeseni-
ce, zdaj pa sem dobil odgo-
vor, da so prostor oddali
podjetju Antena, ki je njihov
stalni najemnik v času Jože-
fovega sejma. Najbolj pa me
je zbodla obrazložitev, češ
da ima izbrano podjetje vse
naprave tehnično pregleda-
ne ter pridobljena vsa po-
trebna dovoljenja. Jih mar
mi nimamo?! Mi imamo
tudi veliko lepše stvari, itali-
janske, nečak je dal 150 ti-
soč evrov samo za avtomo-
bilčke. Smo bili zavrnjeni
zato, ker smo 'Cigani'?!" je
bil ogorčen Horn, ki je tudi
predsednik Zveze Sintov
Slovenije. Vprašanje, na osno-
vi česa so izbrali najemnika

prostora za lunapark, smo
postavili direktorju Zavoda
za šport Jesenice Zoranu
Kramarju. Povedal je: "Izbi-
ra najemnika prostora za
zabaviščni park je bila iz-
ključno stvar poslovne odlo-
čitve. Prejeli smo dve vlogi,
vlogo podjetja Antena in
Zveze Sintov Slovenije. Od-

ločili smo se za izbiro pod-
jetja Antena, ki je v vlogi
navedlo vse zahtevane po-
datke o napravah ter potrdi-
la o tem, da so naprave teh-
nično pregledane in da ima-
jo obratovalno dovoljenje.
Poleg tega podjetje pozna-
mo in imamo z njimi dobre
izkušnje. Drugi, neizbrani
ponudnik v vlogi ni navedel
vseh potrebnih podatkov,
prav tako v vlogi niso bile
navedene reference, kje so
doslej že imeli postavljen
zabaviščni park, skratka nji-
hova vloga je bila v primer-
javi z vlogo podjetja Antena
pomanjkljiva." Podatka o
tem, koliko znaša najemni-
na za prostor za postavitev
lunaparka, pa nam Kramar
ni zaupal. Boris Horn je 
povedal, da se bo na izbiro
pritožil.

Lunapark bi radi
postavili Sinti
Z izbiro ljubljanskega podjetja, ki bo v času
Jožefovega sejma postavilo lunapark na Jesenicah,
se ne strinja jeseniška sintska družina Horn.

Podjetje Antena 
ima dovoljenje za 
postavitev lunaparka
na Jesenicah za čas 
od 7. do 23. marca.

OČESNA AMBULANTA
Titova 31, Jesenice, 
tel.: 04/5832-663

Vida Mihelčič s.p.

Pohvala
Februarsko sneženje tokrat ni presenetilo trgovskega centra
Spar, kjer smo že pred časom opozorili na malomaren 
odnos do kupcev, ki hodijo po stopnicah v center. Tokrat 
so bile stopnice odlično očiščene in so tako zgled, kako 
reagirati na kritiko. J. P.
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PUSTNO RAJANJE 
V KRANJU

5. marec ob 1o. uri
na Slovenskem trgu in v 
starem Kranju
s Šenčurskimi godlarji, 
etnografskimi skupinami in 
izborom naj pustne skupine
(prijave skupin z najmanj 5 člani 
zbiramo do 3. marca)

Otroško pustovanje
8. marec, na Glavnem trgu 
ob 17.uri s Čarovnikom Gregom bob

Ot

DAS IST VALTER
RESTAVRACIJA SARAJEVSKIH JEDI

www.tourism-kranj.si

Ana

Ana Pirih ima 21 let in prihaja z Jesenic, je iz umetniške
družine. A namesto v slikarstvu je svoje umetniško izražanje
pred štirimi leti našla v fotografiji, s katero lahko uresničuje
svoje ustvarjalne ideje ter lovi spontane trenutke časa. "Naj-
bolj blizu sta mi lomografija in surrealizem, ker lahko pri-
kažeš popolnoma svoj pogled, brez nadzora in pravil," pravi
Ana, ki sicer končuje študij kongresnega turizma na Višji
strokovni šoli za gostinstvo in turizem na Bledu. Prihodnje
študijsko leto pa si želi razširiti svoje znanje v smeri grafične-
ga oblikovanja. Poleg umetnosti ji je blizu tudi delo na
lokalnem radiu ter povezovanje različnih prireditev. "V pri-
hodnosti si želim s svojim delom navdihniti ljudi, spoznavati
karizmatične ljudi in kraje, delati uspešno in svobodno.
Želim si imeti polno noro dobrih kreativnih idej," še pravi. 

Od tišine do glasbe
V dvorani Gledališča Toneta Čufarja Jesenice je v petek, 18.
februarja, gostoval popularni Jure Ivanušič s koncertom za
anekdoto in klavir Od tišine do glasbe, katere soavtor je
Markom Vezoviškom. V eni uri je predstavil razvoj glasbe od
kamene dobe do Rolling Stones. S skokom čez veliko lužo
se je igralec vživel v črnsko glasbo, med različne zvrsti jazza,
se soočil z rojstvom rock'n'rolla, ni pa pozabil na staro
Evropo s francoskim šansonom in narodno glasbo. J. P.
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Janko Rabič 

Pri Kulturnem društvu Tri-
glav Slovenski Javornik-Je-
senice so se letos z vso vne-
mo lotili novih načrtov.
Predsednik Miloš Možina
poudarja, da je vesel zavze-
tosti plesalcev, pevcev, god-
cev, izdelovalcev ročnih del
in vseh drugih, ki prispevajo

k uspešnemu delu društva.
Letošnje leto bo v znamenju
lepega jubileja: 20-letnice
folklorne skupine. V tem
obdobju je s številnimi
uspešnimi nastopi in gosto-
vanji poskrbela za veliko
prepoznavnost v Sloveniji in
po vsem svetu. 
Skupino sedaj najprej čaka
nastop na medobčinskem

srečanju folklornih skupin.
Obeta si uvrstitev naprej na
regijsko in tudi državno sre-
čanje, kjer je doslej nastopi-
la že desetkrat. Plesalci bodo
v aprilu vrnili obisk folklor-
ni skupini v Artičah. Obis-
kali jih bodo prijatelji iz
ZDA, ki so jih spoznali na
gostovanjih "čez lužo". Izra-
zili so željo, da jim še v do-

mačem okolju predstavijo
slovensko folklorno dedišči-
no. 
Vse mesece pa se bodo pri
društvu pripravljali na jubi-
lejni koncert folklorne sku-
pine, ki bo v decembru. Pri
odrski predstavitvi bodo to-
krat dali poudarek oblačenju
ter plesom in zabavi Jeseni-
čanov pred stotimi leti. 

Triglav na pragu jubileja
Letošnje leto bo v znamenju lepega jubileja: 20-letnice folklorne skupine.

Urša Peternel

V sredo, 9. februarja, so v
Občinski knjižnici Jesenice
predstavili prvi celovit pre-
vod Slave vojvodine Kranj-
ske v slovenski jezik. Delo
so predstavili prevajalec Pri-
mož Debenjak, urednik in
vodja projekta Tomaž Čeč
ter Stanka Golob, strokov-
njakinja za antikvarno gra-
divo. Slava vojvodine Kranj-
ske je delo neprecenljive
vrednosti. Z njo je Janez
Vajkard Valvasor v 17. stolet-
ju na evropski zemljevid po-
stavil majhno deželo Kranj-
sko oziroma vojvodino
Kranjsko. Valvazor je štiri
knjige Slave vojvodine
Kranjske razdelil na 15 po-
glavij v skupnem obsegu
3552 strani s 24 prilogami in
528 bakrorezi. A šele več kot
tristo let po izidu se Sloven-

cem razkriva popoln prevod
tega obsežnega dela, ki je bil
zaupan najvidnejšim slo-
venskim strokovnjakom lite-
rarnih in znanstvenih pre-
vodov. Doslej je bilo namreč
delo dostopno le majhni
peščici ljudi, ki obvladajo
staronemški jezik. "Zahte-
ven zgodovinski projekt - iz-
daja prvega prevoda celotne-
ga opusa Slave vojvodine
Kranjske v slovenski jezik
poteka pod okriljem Zavoda
Dežela Kranjska. Do sedaj
sta že izšli prva in druga
knjiga. Trenutno je v pripra-
vi tretja, najobsežnejša knji-
ga, ki bo izšla proti koncu
leta 2011. Prevod četrte knji-
ge izide leta 2012, izšla pa
bo tudi peta knjiga, ki bo ob-
segala spremne študije in
kazala," je ob tem povedala
Nataša Kokošinek iz Občin-
ske knjižnice Jesenice.

Predstavili prevod Slave 
vojvodine Kranjske
Doslej je bilo delo dostopno le majhni peščici ljudi, ki obvladajo staronemški jezik.

Janez Pipan

V galeriji Foto kluba Jeseni-
ce je v februarju na ogled fo-
tografska razstava Marjana
Debelaka, člana Foto kluba
Jesenice. Tokratno serijo raz-
stavljenih fotografij je poime-
noval Ples. Tako so na ogled
posnetki iz baleta, klasičnega
plesa, plesa na vodi, moder-
nega plesa itd. Pa še nekaj
podatkov o avtorju: doma je s
Slovenskega Javornika, član
Foto kluba Jesenice pa je od
1994. To je njegova peta sa-

mostojna razstava, sicer pa
se rad udeležuje domačih in
mednarodnih razstav, je pa
tudi dobitnik številnih pri-
znanj in nagrad. Zadnje po-
membno priznanje je zlata
listina za športni posnetek na
regijskem srečanju fotograf-
skih skupin in posamezni-
kov Gorenjska 2010 in bro-
nasta listina za portret.
Doma ima dobro opremljen
studio in rad fotografira tudi
lepa dekleta. Mirnost, zbra-
nost in natančnost so njego-
va fotoizkaznica pri delu. 

Fotografska razstava Ples
Janez Pipan

V DOLIK-u so v petek, 11.
februarja, odprli slikarsko
razstavo člana DOLIK-a Jaka
Kobala iz Jesenic. Svoje
likovno znanje je začel nabi-
rati že v osnovni šoli in tako
sledil očetu Marjanu, ki je
postal član združenja že leta
1946. Med starejšimi člani
je vzdržal le kratek čas, za
več let sta ga osvojili glasba
in folklora. V DOLIK se je
vrnil šele leta 1997. Postal
je zelo produktiven in us-

pešen slikar in to je sedaj
njegova peta samostojna
razstava in četrta v DOLIK-
u. Vsa ta leta je redno sode-
loval na najmanj dveh let-
nih skupinskih razstavah
dolikovcev, sprejel pa je tudi
več odgovornih nalog v
odboru DOLIK-a. Tokrat v
oljni in akvarelni tehniki
predstavlja krajino, tihožitje
in figuraliko iz živalskega
sveta. Njegove slike zaposli-
jo oči in dušo, kar je naj-
lepši dokaz kakovostnega
ustvarjanja. 

Likovna razstava Jaka Kobala

Valvazor je štiri knjige Slave vojvodine Kranjske razdelil na
15 poglavij v skupnem obsegu 3552 strani s 24 prilogami in
528 bakrorezi. I Foto: Janez Pipan
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Tri nove kolajne mladih drsalcev 
Osemnajst mladih tekmovalk in en tekmovalec Drsalnega
kluba Jesenice so v januarju v močni mednarodni konkuren-
ci na tekmovanju v umetnostnem drsanju Tivoli Cup in Dra-
gan Trophy v Ljubljani osvojili štiri nove kolajne in imeli še
nekaj drugih dobrih uvrstitev. Zlato kolajno je v najmlajši
skupini deklic letnik 2004 osvojila Pia Murnik, bronasto pa
Lara Horvat. Srebrni kolajni sta osvojili: pri deklicah letnik
1998 Manja Kraigher, pri deklicah letnik 2001 pa Nea Smo-
lej. Uvrstitve do 10. mesta so v posameznih kategorijah do-
segle še: Anja Resman, Miha Demšar, Zemina Šabanović,
Kaja Gril, Nika Novak in Anja Demšar. J. R. 

Prvo mesto za Liana
V Železnikih je potekal karate turnir Železniki 2011, v organi-
zaciji Karate kluba Mladina iz Škofje Loke. Turnirja sta se ude-
ležila oba jeseniška kluba: Huda mravljica karate klub in Kara-
te klub MI-KI. Na tekmovanju je skupno nastopilo 170 tekmo-
valcev iz desetih domačih klubov in en zamejski iz sosednje
Italije, pomerili pa so se v disciplini kata. Pobliže si poglejmo
rezultate obeh jeseniških klubov. Med tekmovalci Huda mrav-
ljica karate klub se je prvega mesta veselil Lian Gorinjac (naj-
mlajši C), drugo mesto sta zasedla Tia Grbić (najmlajše dekli-
ce C) in Arnes Begič (starejši dečki B). Tretje mesto so osvo-
jili: Viktor Lajič (mlajši dečki C) in Lana Grbič (mlajše deklice
C). Iz Karate kluba MI-KI se je na drugo stopničko povzpela
Patricija Stefanov (mlajše deklice B). Tretje mesto so osvojili:
Sara Ravnik (mlajše deklice B), Tjaša Kelbl (starejše deklice B)
in Bor Beguš (starejši dečki B). M. K.

Ekipa Mladi Jesenice končala nastopanje 
v ligi Slohokej 
Ekipa Mladi Jesenice je končala nastopanje v ligi Slohokej. V
četrtfinalu je bil zanje usoden Stavbar Maribor. Tekma v
Podmežakli se je končala z neodločenim rezultatom 1 : 1,
strelec za Jeseničane je bil Bremec, kar je bila lepa popotni-
ca pred povratnim srečanjem v Mariboru. Druga tekma se
žal ni končala po željah varovancev Marjana Kozarja. Štajer-
ci so povratno tekmo dobili s 3 : 1. Za Gorenjce je v polno
zadel Bizalj. "V obeh tekmah smo veliko streljali proti njiho-
vemu goli, a žal bili premalo učinkoviti. Ob tem smo bili pre-
malo uigrani. Ekipa praktično 14 dni ni bila skupaj. Nekate-
ri so bili s prvo ekipo, drugi pa na Univerzijadi v Turčiji. Ob
tem pa sta bila glavna branilca Zupančič in Ejup poškodova-
na. Dodal bi še malo smole, a takšen je pač šport," je svoje
razmišljanje po izpadu v ligi Slohokej podal trener Marjan
Kozar. M. K. 

Uspešni mladi judoisti 
Koper je bil organizator srednješolskega tekmovanja v judu.
Tekmovalo je 96 tekmovalcev iz 38 srednjih šol. Jeseniško
gimnazijo je zastopala Tina Jazbec. Nastopila je v kategoriji
nad 78 kg in osvojila tretje mesto. Osnovnošolci so se po-
merili v Ravnah na Koroškem. Na tem tekmovanju je nasto-
pilo 97 judoistov iz 42 osnovnih šol. Nastopila sta dva tek-
movalca Osnovne šole Tone Čufar in sicer Bianca Sovilj
Stojkovič in Tim Pahor. Oba sta se dobro odrezala, saj sta
na koncu osvojila tretje mesto. M. K.

Uspešen nastop Maruše Ferk na svetovnem 
prvenstvu
Na svetovnem prvenstvu v smučanju v Garmisch-
Partenkirchnu v Nemčiji se je dobro odrezala Maruša Ferk, ki
je nastopila v vseh petih disciplinah. Pred prvenstvom si je
želela uvrstitev med deseterico, kar ji je tudi uspelo. V kom-
binaciji smuka in slaloma se je uvrstila na deveto mesto in s
tem za mesto izboljšala uvrstitev s prejšnjega svetovnega pr-
venstva, ki je bil v Val d'Iseru. V smuku se je uvrstila na 12.
mesto, v veleslalomu na 26. mesto, v superveleslalomu me-
sto nižje, v slalomu pa je odstopila v prvi vožnji. M. K.

Poraz s Hidrom že usoden?
Po premoru so tekmovanja nadaljevali jeseniški kegljači, ki
nastopajo v 2. ligi zahod. Jeseničani so trikrat gostovali in
dvakrat igrali doma. Izkupiček prvih štirih tekem je več kot
odličen, saj so dobili vsa štiri srečanja. Žal so bili poraženi
na zadnji, najpomembnejši tekmi s Hidrom, neposrednim
tekmecem za napredovanje. V 10. kolu so v gosteh prema-
gali Slavijo Štojs s 6 : 2, z enakim izidom pa so v 11. kolu v
gosteh premagali še Belo krajino. V domači tekmi so bili s 6
: 2 boljši od Pivke. V 13. kolu so v gosteh premagali Como s
7 : 1. Po dveh zaporednih porazih Hidra so jih Jeseničani
ujeli na vrhu lestvice. V 14. kolu so Hidro gostili doma, žal
pa se ni izšlo po njihovih načrtih, saj so gostje zmagali z
rezultatom 7 : 1. Štiri kola pred koncem je Hidro na prvem
mestu s 24 točkami, Jeseničani so drugi z 22 točkami. M. K. 

Matjaž Klemenc

S porazom proti Stavbarju
Mariboru v četrtfinalu se je za
ekipo Mladi Jesenice končala
liga Slohokej. Kako ste videli
ti dve tekmi?
"Na prvi tekmi na Jesenicah
je bilo kar nekaj nervoze na
obeh straneh. Mi smo igrali
preveč bojazljivo in žal nismo
že od samega začetka vsilili
svoje igre. Vseeno je bil konč-
ni rezultat še vedno lepa po-
potnica za povratno tekmo.
Žal nam tudi v Mariboru ni
uspelo odigrati tako, kot smo
se pred tekmo dogovorili v
garderobi. Po zaostanku 0 : 2
smo poizkušali brez vratarja,
a dobili še en gol. Ob koncu
smo tudi mi zadeli, kar pa je
bila le slaba tolažba."

Maribor je bil za vas usoden
že v lanski sezoni, le s to raz-
liko, da vas je izločil v polfina-
lu.
"Res je, dvakrat so nas pre-
magali v polfinalu. Tako v nji-
hovi kot v naši ekipi je bilo v
letošnji sezoni kar nekaj spre-
memb. V lanski sezoni sta
imeli obe ekipi veliko starej-
ših, izkušenejših igralcev."

Vas je močna Olimpija v ligi
Slohokej presenetila?
"Že na začetku sezone je bilo
slišati, da se bo Olimpija ig-
ralsko okrepila, kasneje je bil
ekipi dodan še izkušen igra-
lec Ivo Jan, tako da so sestavi-
li zelo dobro ekipo."

Kratka ocena lige ...
"Praktično se za nobeno tek-
mo ni moglo vnaprej reči,
da bomo vanjo šli brez skr-
bi, saj je bila liga izredno 
izenačena. Po drugi strani,

kar se tiče kakovosti, pa je
bila za odtenek slabša. Ne-
kaj igralcev je šlo v tujino,
nekaj jih je nehalo, nadome-
stili so jih mladi igralci."

Kako gledate na tri klube iz
tujine?
"Klubi iz tujine so vsekakor po-
pestritev. Vsaka ekipa prinese
določeno raznolikost, drugačen
sistem igre in vse to prispeva k
razvoju lige in igralcev."

Pred kratkim ste se vrnili z
Univerzijade v Turčiji. Kakš-
ni so vtisi?
"Žal je splošno mnenje o
Univerzijadi v Sloveniji zelo
nizko. Sam sem v Turčiji to
občutil kot zelo veliko šport-
no prireditev, kot malo štu-
dentsko olimpijado. Hokeji-
sti smo imeli v skupini Kana-
do, Belorusijo in Južno Kore-
jo. Kanada in Belorusija sta se
pokazali kot dve kakovostni
reprezentanci. Z njima smo
izgubili, kasneje premagali
Južno Korejo in se borili za
mesta od 9 do 12. V celoti gle-
dano je bila izkušnja fenome-
nalna in nekaj, česar se bom
vedno rad spominjal."

Na katerih večjih tekmova-
njih do sedaj ste še nastopili?
"Sodeloval sem v vseh mladih
reprezentančnih selekcijah.
Konkurenca za vstop je bila
velika, zato se je bilo treba
vseskozi dokazovati."

Pika na i je bil vpoklic v član-
sko reprezentanco na turnir-
ju ob koncu lanskega leta na
Jesenicah.
"Poziv v člansko reprezentan-
co me je izredno presenetil.
Že sami treningi s temi fanti
so posebno doživetje. Čisto

drug nivo hokeja. Drugačna
je priprava na tekmo, vse se
hitreje odvija. Vsako sekundo
na ledu sem poizkušal maksi-
malno izkoristiti in iz tega po-
tegniti še kakšno novo izkuš-
njo. Pred leti sem že nastopil
v članski reprezentanci, na
turnirju na Danskem."

Zakaj hokej?
"Dobro vprašanje. V naši
družini je "doma" športno
življenje. Oče in stric sta ig-
rala hokej, mami je igrala
odbojko, tako da sem bil že
od samega začetka vzgojen v
športnem duhu. Hokej je
postal moj način življenja.
Ob bolezni ali poškodbi, ko
ne morem na trening, mi
kar spremeni tempo življe-
nja. Nekaj manjka."

Vaše videnje članske ekipe Ac-
roni Jesenic v letošnji sezoni? 
"Članska ekipa je letos moč-
no spremenjena. Pozitivno
me je prepričal napad Jeglič-

Tičar-Sabolič, ki igrajo res fe-
nomenalno. Novinci, ki so pri-
šli v ekipo, mislim, da so se do-
bro vključili. Skozi sezono so
imeli žal nekaj slabih predstav,
nihanj. Vsaka ekipa si želi, da
pride do tiste maksimalne toč-
ke. Glede na zadnje dvoboje,
mislim, da so "našli" to točko,
in upam, da se jim bo uspelo
uvrstiti v končnico. Tam je spet
popolnoma nova zgodba."

Vsekakor si želite, da v pri-
hodnosti tudi sami postanete
pomemben član te ekipe?
"S člansko ekipo sem že so-
deloval, ko so vstopili v EBEL,
mogoče celo leto prej. Mo-
ram poudariti, da ob hokeju
uspešno študiram, saj dokon-
čujem peti letnik Fakultete za
elektrotehniko. Nekako sem
moral postaviti vse na tehtni-
co: hokej ali študij? Dve leti
nazaj sem se dokončno odlo-
čil, da dokončam študij, ob
tem pa čim uspešneje igram
hokej v ekipi Mladi Jesenice."

Uspešen hokejist in študent
Klemen Žbontar s Koroške Bele, 23-letni kapetan Hokejskega kluba Mladi Jesenice, je dokaz, da se 
s pridnostjo in dobro organiziranostjo da uskladiti šport in študij. Ob hokeju je uspešen študent na
Fakulteti za elektrotehniko.

Klemen Žbontar, 23-letni kapetan Hokejskega kluba 
Mladi Jesenice

Matjaž Klemenc

Zgodovinsko zmago v Salz-
burgu, kjer so se "železarji"
dokopali do prve zmage šele v
19. poizkusu, so potrdili v av-
strijski prestolnici. Na Duna-
ju so dvakrat vodili, celoten
plen pa so si priigrali v kazen-
skih strelih in zmagali s 3 : 2.
Ti se niso končali po željah v
naslednjem kolu, ko je bila za
aktualne državne prvake
usodna Sapa. Jeseničani so
na polovici tekme vodili s 3 : 1,
na začetku zadnje tretjine s 4
: 3. V nadaljevanju so se pre-
več potegnili v obrambo.
Taka igra jim ni pisana na
kožo, kar so gostje znali hitro
kaznovati in prek spretnega
Johanssona, ki je dosegel vse
štiri zadetke za goste, izsilili

kazenske strele in na koncu
zmagali s 5 : 4. Madžari so se
še enkrat pokazali, kako ne-
ugodni znajo biti v Podmeža-
kli. Vse tri tekme na Jeseni-
cah so dobili in tu lahko išče-
mo enega od vzrokov, zakaj
je tudi letos končnica le neiz-
polnjena želja. Podobna
zgodba, kar se tiče rezultata,
se je zgodila v naslednjem
kolu proti celovškem KAC-u.
Po 32 minutah ugoden rezul-
tat 3 : 2, v zadnjem delu pa
dve nedopustni napaki za
končno zmago KAC-a 4 : 3.
Gostovanje v Zagrebu je bila
tekma resnice. Poraz bi že
pomenil slovo od končnice, z
zmago pa bi bila vrata med
najboljšo osmerico spet na
stežaj odprta. Jeseničani, ka-
tere je spodbujalo okrog sto

zvestih navijačev, so nalogo
dobro opravili in z odlično
igro Zagrebčane odpravili s 5
: 2. Žal dobrih lastnosti s te
tekme niso prenesli na tradi-
cionalni derbi z ljubljansko
Tilio Olimpijo. Jeseničani so
tokrat pogoreli v preveliki že-
lji za zmago. Začeli so slabo
in že po 21 minutah zaostaja-
li za tri zadetke. Na srečo se
niso predali in v sedmih mi-
nutah jim je uspel velik pre-
obrat in izenačenje na 3 : 3.
Ko je že kazalo, da bosta eki-
pi igrali podaljšek, so gostje
21 sekund pred koncem za-
deli za zmago. Kljub porazu
so Jeseničani obdržali osmo
mesto, ki so ga še potrdili s
težko priborjeno zmago
doma proti Salzburgu s 5 : 4.
Sledilo je gostovanje v Linzu

in zanimivo: še tretjič so izgu-
bili po kazenskih strelih, to-
krat s 3 : 2. Žal se tudi tekma
Olimpija : Medveščak ni kon-
čala po njihovih željah, saj so
Zagrebčani iz Ljubljane od-
nesli obe točki. Edini hrvaški
predstavnik v ligi EBEL jih je
prehitel na lestvici in dve koli
pred koncem niso več sami
odločali o svoji usodi. Tekma
proti Grazu, ki so ga letos
premagali le enkrat, je nazor-
no pokazala, da tej ekipi še
manjka nekaj izkušenj. V ne
preveč kvalitetni predstavi so
bili gostje spretnejši in sreč-
nejši in z zmago 2 : 1 Jeseni-
čanom dokončno zaprli vrata
v končnico. Današnja tekma
v Beljaku, zadnja v rednem
delu, bo za "železarje" slovo
od letošnje lige EBEL.

Končnica se jim je izmuznila
Dve koli pred koncem je bilo še vse odprto glede končnice. Žal se razplet ni končal po željah Acronija
Jesenic. S porazom proti Grazu v domači dvorani so izgubili še zadnje upanje na osmo mesto, ki še
vodi v končnico za prvaka razširjene avstrijske lige EBEL.
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Zanimivosti, nasvet

Godi Keller*

Ko sem bil star osem let, ni-
sem več hotel jesti. Takrat je
zdravnica mislila, da bi me
bilo dobro peljati na zrak.
Predstavljala si je, da boljši
zrak prinaša tek. V Švici, od
koder prihajam, je dober
zrak v višinah in tako so me
poslali v otroško okrevališče
visoko v Alpah. Razumljivo
je, da je bilo prehranjevanje
glavni del terapije. Vse se je
merilo v kilogramih otro-
škega maščevja. Moj prispe-
vek k temu je ostal nezna-
ten. 
Pozneje v življenju sem si
precej razbijal glavo s tem,
kaj me je takrat sploh obdr-
žalo pri življenju. Danes
vem, da so bile to veverice.
V zakotni dnevni rutini re-
dovnih sester sem namreč
našel malce svobodnega
časa. Takoj po zajtrku so
nam za nekaj časa prizanesli
s pedagogiko in smo se sme-
li gibati po alpski pokrajini,
kolikor smo želeli, ne da bi
za nami kdo stal z vzgojnimi
namerami. Tam so čakale
moje prijateljice, veveričke.
Pomagale so mi pri zajtrku,
s katerim sem pred tem zvi-
jačno natrpal žepe hlač. Dol-
ga leta sem verjel, da so ta-
krat jedle le veverice

Nekega dne sem že na za-
četku kosila ob dvanajstih
zaslutil, da bo šlo tokrat ne-
kaj še posebej narobe. Vonj
je svaril: kislo zelje. Verjet-
no to v slovenščini nima
takšnega hudega prizvoka.
Nemško 'kislo zelje' zveni
kot neki vojaški ukaz brez
milosti. V Švici rečemo
temu 'Suurchrut', s hripa-
vim gotnikom, in to je prav
nič lepa fonetična zlobnost. 
Potem se je pojavila sestra
Berta (dom je bil katoliški in

ne moja bližnja družina) z
izredno veliko skledo, polno
že omenjenega zelja, in jaz
sem se podvizal, da bi si pri-
pravil vljuden in dobro obli-

kovan izgovor, kot mi je to
moja mladost sploh omogo-
čala. Ko je silna gospa po-
tem prisopihala in stala
pred mano, sem kar se da
ljubeznivo izdavil, ali bi bilo
mogoče, ker da danes res-
nično ne čutim popolnoma
nikakršne lakote, da bi mi
bilo dovoljeno vprašati, če
se lahko morda temu res
odličnemu obroku odpo-
vem. Nakar me je sestra
Berta seveda blagoslovila z
dvojno porcijo. 

Nisem pojedel. Celih šest ur
sem moral sedeti pred ti-
stim zeljem, ki se je počasi
shladilo na sobno tempera-
turo. Potem so drugi prišli k

večerji in jaz sem moral za
kazen v posteljo. Takoj bom
rekel: pedagogika sestre
Berte s kislim zeljem pri
meni ni delovala. 
Ampak slike iz zgodnjega
otroštva so s časom postale
bolj ostre in danes vem: pri
teh živalcah je bilo tako pri-
jetno in veselo, da zagotovo
nisem pojedel le svojega
dela hrane, ampak v lakoti
bržkone večino. 
Zgodba se ponavlja. So otro-
ci, ki jih ne odbija hrana,
ampak matematika. Kar sla-
bo jim je, ko učitelj na praš-
no tablo s suhoparno belo
kredo napiše več kot tri šte-
vilke. Ulomek je zanje 
'Suurchrut' - kislo zelje. V
svojem učiteljevanju sem
srečal vse preveč takšnih, ki
so presedeli ure pred svoji-
mi neprebavljivimi porcija-
mi in čakali, da se to nekoč
enkrat za vselej konča. 
Kaj pa naredijo odgovorne
osebe v šolstvu v zvezi s
tem? Ja, tam sedi celotna
garda redovnih sester (obeh
spolov), ki predpisuje otro-
kom dvojne porcije. Kadar
otroci ne želijo pojesti do-
volj matematike, morajo
število ur tega predmeta
močno povečati. Za vsako

ceno. Po možnosti na isti
način kot sestra Berta: koli-
čino hrane ali matematike
vedno delijo po odstotkih.
Če je količina pri normal-
nih, rdečeličnih ali nadarje-
nih otrocih sto odstotkov,
nenormalni, bledi ali nena-
darjeni otroci morda zauži-
jejo le petdeset odstotkov.
Rešitev je preprosta: podvo-
jimo porcijo drugi skupini
in bomo zvišali 'zaužito' ko-
ličino na sto odstotkov. 
To je logika redovnih sester.
Veverice tega ne razumejo
tako. Nikoli ne mislijo, da je
želja za hrano ali za uče-
njem posledica gorskega
zraka ali morda količine.
Urni rdeči kožuščki namreč
vzbujajo toliko veselja, za-
upnosti in so svobodni peda-
goških principov, da so si
brez nadaljnjega sposobni
pridobiti srce otroka. Učite-
ljev na noben način ne želim
žaliti. Vsa čast tem vsako-
dnevnim herojem. Toda na
vseh vejah šolstva bi lahko
uporabili nekaj več veveric. 

* Godi Keller je predavatelj na
Fakulteti Rudolfa Steinerja v
Oslu ter vodja delavnic za
starše, ki jih izvaja v evrop-
skih državah, tudi v Sloveniji. 

Več veveričk v šolo!

Godi Keller je kot vodja delavnic za starše v 
Sloveniji že več let dobro znan. 15. marca 2011
ob 17.30 bo v IEDC - Poslovni šoli Bled imel
predavanje z naslovom Življenjska kompetenca
otroka. Kaj naredi otroka močnega v njegovem
življenju? Kaj je razlika med kompetenco, ki jo
lahko priskrbi šola, in med kompetenco, ki jo
zahteva življenje? Vsak otrok je nadarjen! Kako
razviti življenjsko kompetenco? Več informacij
na www.waldorf-gorenjska.si. 

Marjana Ahačič

Ljudska univerza Jesenice je
v začetku prejšnjega tedna
pripravila posvet o položaju
in priložnostih ranljivih cilj-
nih skupin na trgu dela, kate-
rega namen je bil predstaviti
problematiko, s katero se so-
očajo tako delavci kot deloda-
jalci. Z obojimi se pri svojem
delu srečuje Mateja Rožič z
jeseniške izpostave Zavoda
za pokojninsko in invalidsko
zaposlovanje. A Rožičeva na
podlagi izkušenj verjame, da
je včasih celo bolezen lahko
priložnost za nov začetek po-
klicne kariere. "Ko nekdo
ostane brez zdravja, je nesre-
čen in nezadovoljen. Če mu
ob tem grozi, da ostane še
brez službe, je toliko huje.
Trpi vsa družina. Zato je v
takšnih primerih potrebno
storiti vse, da ohranimo zapo-
slitev," je prepričana Rožiče-
va. Prvi korak pa je pogovor z
delodajalcem. 
"Vsem tistim, ki so zboleli,
postali invalidi, svetujemo,
naj se najprej pogovorijo s
svojimi delodajalci. Naj jih
vprašajo, ali imajo zanje delo

drugje, predlagajo, kakšno
delo bi zmogli opravljati. Če
najdejo konsenz, lahko po-
maga tudi Zavod za invalid-
sko in pokojninsko zavarova-
nje kot inštitucija. Delavca
lahko vključimo v program
poklicne rehabilitacije, ki
predstavlja nekakšno podalj-
šano roko države, s katero
skuša ta tako delodajalcem
kot delojemalcem pomagati,
da rešijo zaposlitveni pro-
blem. Morda z usposablja-
njem na drugem delovnem
mestu, morda s prekvalifika-
cijo za nov poklic. Ko se z de-
lavcem in podjetjem enkrat
začnemo pogovarjati o tako
imenovani poklicni rehabili-
taciji, neuspeha skoraj ni," je
optimistična prav na podlagi
izkušenj.
Vzpodbudnih primerov, da je
to mogoče, je bilo na nedav-
nem posvetu kar nekaj: nara-
vovarstveni nadzornik v na-
rodnem parku, ki je po delni
izgubi vida diplomiral in za-
čel delati v strokovnih služ-
bah parka, komunalni inže-
nir, ki je po operaciji hrbteni-
ce delo, ki ga izpolnjuje in ve-
seli, našel v kriznem centru

za mlade; mizar, ki ni mogel
več opravljati stoječega dela
in je postal varnostnik; frizer-
ka, ki se je zaposlila v trgovi-
ni; ekonomist, za katerega so
v podjetju odprli novo delov-
no mesto, so primeri, ki vliva-
jo upanje tudi drugim, ki so
se znašli v podobnem položa-
ju.
Za tiste, ki se po ugotovljeni
invalidnosti z dotedanjim de-
lodajalcem ne morejo dogo-
voriti za nadaljevanje delov-
nega razmerja, obstajajo še
druge možnosti - od socialnih
do invalidskih podjetij do in-
stituta javnih del. Kot ena od
takšnih se je na posvetu pred-
stavila Mojca Bernard, ki so ji
pomagali v Zavodu Jelša, kjer

že deveto leto iščejo možnosti
za najtežje zaposljive. Sodelu-
jejo s podjetji po vsej Gorenj-
ski; pred petimi leti so tako
usposabljanje na delovnih
mestih zagotovili za tri delav-
ce, lani je bilo takšnih že sko-
raj trideset. Diplomirani eko-
nomistki Mojci Bernard so
najprej pomagali najti delo
na Razvojni agenciji Zgornje
Gorenjske, zdaj je zaposlena
na Ljudski univerzi Jesenice.
Priložnosti torej so, a je, kot
so poudarili udeleženci po-
sveta, tako na strani iskalcev
zaposlitve kot med delodajal-
ci še vse premalo vedenja in
znanja o tem, kakšne možno-
sti in spodbude ponuja drža-
va kot pomoč obojim. 

Bolezen je lahko priložnost
Ko nekdo ostane brez zdravja, je nesrečen in nezadovoljen. Če mu ob tem grozi, da ostane še 
brez službe, je toliko huje.Marjan Čufer

Pred dvema letoma sem ob
nekem manjšem političnem
zapletu v občinskem svetu na-
pisal nekaj misli o Machiavel-
liju, ki spada med najbriljant-
nejše politične analitike vseh
časov.
Danes pa bom prav tako raz-
mišljal še ob 1500 let starej-
šem polihistorju Plutarhu, ki
je bil tudi izveden na področju
upravljanja države, bolj kot re-
cimo Platon še štiristo let prej,
saj je bil ta preočiten idealist in
ga je dal diktator Dionizij v Si-
rakuzah, ker mu je preveč težil
o urejenosti dobre države, pro-
dati kar v suženjstvo.
Plutarh je menil, da mora po-
litik najprej obvladati sebe, ker
poskus obvladovanja narave
ljudstva na lahka stvar, zna pa
biti tudi nevarna. Podobno je
namreč pivcu, ki na začetku
obvladuje vino, kasneje pa
vino obvladuje njega. 
Ukvarjanje s politiko mora iz-
hajati iz trdnega in močnega
temelja, temelječega na preso-
ji razuma, ne pa iz značaja, iz-
hajajočega iz želje po prazni
slavi, iz prepirljivosti ali dolg-
časa, ker nima drugih dejav-
nosti. Slednji najbolj razvred-
notijo politično delovanje zara-
di obžalovanja in nejevolje, ko
uvidijo, da so namesto prido-
bitve slave, na katero so upali,
izgubili ugled. 
Politike se ne smemo lotiti,
da bi trgovali in obogateli, ka-
kor se to dogaja mnogim pri

nas. Ti lahko postanejo sužnji
tistim, ki so jim hoteli vladati,
ali pa užalijo one, ki so jim
hoteli ustreči. Nekateri ljudje
so na primer nagnjeni k jezi,
ki jo z lahka nadomestijo s
pomilovanjem, raje hitro osu-
mijo kakor v miru poizvedu-
jejo. Spet drugih značaj je pi-
ker, čemeren, uslužen do vodi-
teljev, trd do podrejenih, v stra-
hu najneplemenitejši,v jezi
najkrvoločnejši, trmoglav pri
odločitvah, neprijeten in zoprn
do igrivosti in očarljivosti. Kar-
tažani so na primer izgnali Ha-
nona, ki so ga obtožili tiran-
skih teženj, ker je na vojaških
pohodih uporabil leva kot to-
vorno žival. Špartanci so bili
daleč od tega, da bi prenašali
prešerno drznost in norčavost
Stratokla, ki je Atence prepri-
čal, naj žrtvujejo v zahvalo za
zmago, nakar je, ko je prišla
resnična vest o porazu in so
bili ogorčeni, vprašal ljudstvo,
kakšno krivico jim je storil, saj
so se zaradi njega tri dni lepo
imeli. Nepoznavanje značajev
pripelje do zgrešitve cilja in
neuspehov. Politik živi na od-
prtem odru pred očmi vseh,
zato mora izuriti svoj značaj in
ga urediti. In če iz duše ni lah-
ko odstraniti slabosti, potem
odstrani in zatri vsaj tiste po-
manjkljivosti, ki so najbolj
očitne.
Sami presodite, kako so se te
obrti v zadnjih dvajsetih letih
izučili naši. Na oko bi dejal,
da se stanje celo slabša, mor-
da se pa motim?

Razmišljanje

Antični politični
razmisleki

Stopnja brezposelnosti je med invalidi začela
naraščati v letu 2010. Trenutno je med 
vsemi brezposelnimi v Sloveniji 15 odstotkov 
invalidov. 

Mateja Rožič na Zavodu za pokojninsko in invalidsko 
zavarovanje pomaga najti pot do nove, drugačne 
zaposlitve. I Foto: Tina Dokl
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Joža Varl

(Nadaljevanje iz prejšnje šte-
vilke)

Približati likovno 
umetnost ljudem, zlasti
mladini
Sredi petdesetih let je likov-
ni klub DOLIK programsko
razširil dejavnost tudi na
predavanja z likovno-umet-
niškega področja, ilustrira-
na z barvnimi diapozitivi.
Tudi pri tem nam je ponudi-
la dragoceno pomoč Narod-
na galerija v Ljubljani. Naj-
prej sta izmenično vsakih 14
dni prihajali na Jesenice
umetnostni zgodovinarki,
kustosinji galerije Ksenija
Rozman in Polonca Vrhunc.
Z leti jih je zamenjal izredni
prijatelj DOLIK-a, kustos ga-
lerije, umetnostni zgodovi-
nar Ferdo Šerbelj. Vsakih 14
dni so v dvorani Delavskega
doma in kasneje v gledališ-
ču izvedli po tri in celo štiri
predavanja, po dve oz. celo
tri po dogovoru s šolami za
učence višjih razredov jese-
niških osnovnih šol in eno
za druge ljubitelje likovne
umetnosti. Enkratnih preda-
vanj se je udeleževalo od 350
do 1200 učenk in učencev.

Velika pridobitev - novi
razstavni prostori 
Želja po ustreznih razstav-
nih prostorih v središču me-
sta se je dolikovcem uresni-
čila 3. junija 1983, ko so v
Koželjevi hiši na Cesti mar-
šala Tita 12 odprli nove
prostore in jih poimenovali
RAZSTAVNI SALON DO-
LIK. Naj omenim, da so bili
pritlični prostori, v katerih
je Koželj imel lekarno, pri-
zidek in del kletnih prosto-
rov nacionalizirani in je v
njih imela svojo poslovalni-
co DZS. Toda dogodilo se
je, da so urbanisti napove-
dali rušenje stavbe in na
tem mestu gradnjo stolpni-
ce s poslovnimi prostori in
stanovanji. DZS si je s sofi-
nanciranjem pridobila po
novem letu 1983 nove pros-
tore v Centru II. Prošnjo je-
seniške Svobode, da nam

namenijo izpraznjene pros-
tore za razstavno dejavnost,
sta soglasno podprli takrat-
ni Kulturna skupnost in
Stanovanjska skupnost Ob-
čine Jesenice. Z izdatno fi-
nančno podporo Železarne
Jesenice, ki je tudi sicer ma-
terialno podpirala DOLIK,
in zlasti takratnih sindikal-
nih organizacij so po načr-
tih dipl. inž. arh. Gregorja
Velepca, ki je tudi spremljal
dela, prostore obnovili in
uredili za razstavno dejav-
nost. Prva razstava (3. junija
1983) je bila skupinska raz-
stava likovnih del dolikov-
cev.
Po denacionalizaciji so bili
prostori vrnjeni lastniku Ja-
nezu Koželju Hinku, s kate-
rim je Občina Jesenice skle-
nila najemno pogodbo in
mu tudi neposredno plaču-
je najemnino. Ob tem mo-
ram izreči javno zahvalo
lastniku stavbe Janezu Ko-
želju Hinku, ki nam je za
premostitev težkih finanč-
nih težav oz. visokih materi-
alnih stroškov v letu 2009
na prošnjo dal štiri tisoč ev-
rov brezobrestnega posojila
za eno leto. Zaradi finanč-
nih težav, ki še vedno traja-
jo, nam je posojilo podaljšal
za nedoločen čas. Za ohra-
nitev razstavne dejavnosti
na Cesti maršala Tita 12 pa
je tudi za polovico zmanjšal
predpisano najemnino. Naj
dodam še to, da je bil njegov
oče Ivo Koželj član DOLIK-
a že od ustanovitve dalje, da
je bil tudi slikar in odličen
fotograf. Janez Koželj je
tudi donator jeseniških ma-
ketarjev.

Priznanja
Likovni klub DOLIK - Dolin-
ski likovniki je za svoje delo-
vanje prejel Čufarjevo plake-
to, najvišje občinsko prizna-
nje za kulturo, Prešernovo
nagrado gorenjskih občin,
Odličje Svoboda s srebrnim
listom ZKD Slovenije, Ažbe-
tovo plaketo Zveze kultur-
nih društev in Zveze likov-
nih skupin Slovenije, pri-
znanje Občine Jesenice 1.
avgust, najvišje priznanje
občine in plaketo občine Je-
senice. (Konec)

Likovni klub DOLIK
deluje 65 let 

Janko Rabič

Po uvodnem kulturnem
programu v počastitev slo-
venskega kulturnega prazni-
ka je polna dvorana obisko-
valcev prisluhnila pripovedi
akterjev še ene družine, ki je
znana širšemu krogu Jeseni-
čanov in okoličanov. Zaradi
bolezni Staneta Vidmarja je
v glavni družinski vlogi na-
stopala njegova žena Helena
Vidmar. Po zaključku pogo-
vora nam je bolj na uho za-
upala, da je bilo kar malo
treme, saj se je prepustila
voditeljici Albini Seršen, da
lahko sprašuje o vsem, kar
si zaželi. 
Vsak je v družinski mozaik
dogodkov prispeval nekaj.
Ob Heleni še sinova Gregor
in Matjaž pa Helenina
mama Frančiška Krajnik, ki
se bliža častitljivim devetde-
setim letom. Obudila je ne-
kaj spominkov na mladost.
Glasba je velikokrat polnila
njihov dom. Predvsem s
radi prepevali slovenske
ljudske pesmi. To ljubezen
je prenesla tudi na mlajše
rodove. Povedala je, da je
ponosna na štiri otroke, ki
so vsi z visoko izobrazbo
uspešni v svojih poklicih.
Hčerka Helena je ob odgo-
vorih na različna vprašanja
poudarila: "Smo družina, ki
je zagotovo bolj na očeh jav-
nosti kot marsikatera druga.
Mislim, da nama je z mo-
žem Stanetom uspelo ustva-
riti harmonične medseboj-
ne odnose: da smo poveza-
ni, da se imamo lepo, da si
pomagamo med seboj. Po-
nosna sva, da sva pripomo-
gla pri obeh otrocih, da se
lahko uveljavljata na svojih
področjih."

Helena ima za seboj uspešno
poklicno kariero. Po izobra-
zbi je magistra farmacije: 26
let je delala v Splošni bolniš-
nici Jesenice, od tega je bila
16 let vodja lekarniške dejav-
nosti. Zatem je delala v Kra-
nju, sedaj pa je leto in pol v
javni lekarni na Jesenicah.
Veliko energije vlaga v svoje
delo, rada pomaga ljudem z
nasveti. Ob odgovornem
delu najde čas za petje in ig-
ranje citer. Peti je začela v
otroškem zboru in nadaljeva-
la v mladinskih in odraslih.
Predvsem pri ženskem pev-
skem zboru Milko Škoberne
in Ženskem oktetu Jesenice.
Prevzele so jo tudi citre. Do-
slej je imela lepo število na-
stopov na različnih priredit-
vah. Skupaj sta nastopili tudi

s pevko Melito Jelen, ki jo je
spremljala s citrami. V vese-
lje publike zna na nastopih
lepo združiti igranje in petje. 
Stane Vidmar je univerzitet-
ni diplomirani inženir stroj-
ništva. Najprej je bil na Sred-
nji šoli Jesenice profesor
strojnih predmetov, sedaj je
že enajst let ravnatelj te šole.
Njegov konjiček je fotografi-
ja. Zanjo je navdušil tudi si-
nova Gregorja in Matjaža.
Ob zavzetem iskanju moti-
vov tudi vsi razstavljajo, sino-
va tudi svojo poklicno pot
združujeta s fotografijo in
glasbo. Gregor s harmoniko
navduši na marsikaterem
nastopu. Pet let je sodeloval
s študentsko folklorno sku-
pino France Marolt. Še po-
sebej je sedaj zanimiva nje-

gova etno skupina The Pou-
šters. Poleg domačih nasto-
pov se je že uveljavila v An-
gliji in v Avstriji, Slovenijo
predstavlja na turističnih
sejmih, nastopila pa je tudi
že v Bruslju. 
V klepetu sta oba sinova

marsikaj razkrila o svojih
starših, predstavila svoje po-
gledih na življenje in tudi že
na družino. Gregor ima z
ženo Lidijo dva otroka, Mati-
ca in Nejca. 
Družina je bila po srečanju
vesela tudi pisne zahvale
predsednika Društva upoko-
jencev Jesenice Borisa Bre-
ganta z besedami: "V življe-
nju se je treba neprestano
boriti, imeti močno voljo,
biti delaven in večni opti-
mist." 

Glasba in fotografija bogati
vsakdan družine Vidmar 
Srečanje z družino Vidmar z Jesenic je na februarskem klepetu v prostorih Društva upokojencev 
Jesenice zajelo kar štiri generacije.

Janez Pipan

Društvo za cerebralno para-
lizo Sonček Zgornje Gorenj-
ske Jesenice deluje že enaj-
sto leto na Titovi cesti (žup-
nišče) in šteje 210 članov. V.
d. predsednice društva Van-
da Hrovatin je na srečanju v
Fontani na Jesenicah med
drugim povedala: "Naše
društvo je tokrat pripravilo
družabno srečanje v okviru
praznovanja valentinovega.
Zbrala se je skupina 22 čla-
nov in spremljevalcev. Na-
men tega srečanja je pred-
vsem druženje." Od spon-
zorjev so dobili tudi praktič-
na darila za vse obiskovalce
srečanja. Iz zadnjega obdo-
bja naj omenimo še obisk
eskimske vasi na Krvavcu,
udeležbo na področnem tek-
movanju v šahu, čaka pa jih

še obisk pustnega karnevala
na Igu pri Ljubljani, prazno-
vanje 8. marca - dneva žena

in dneva mučenikov ter ma-
terinskega dneva. Ob vseh
praznovanjih pripravijo tudi

obdaritev udeležencev, vese-
li pa so tudi medijske pozor-
nosti. 

Utrip Sončka Zgornje Gorenjske

Družina Vidmar je poleg pogovora delček svoje ustvarjalnosti predstavila še drugače. 
Gregor je urezal nekaj skladb s harmoniko, mama Helena je zapela ob igranju na citre,
zbrani pa so si lahko ogledali tudi nekaj fotografij družinskih navdušencev. 

VEC KOT KOLESARSKA 
TRGOVINA

PREDSEZONSKI POPUST od -15 do -20%
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Mladi

Nova razstavna galerija 
Ustvarjalnost učencev vedno vzbudi veliko zanimanja na šo-
lah in tudi v širši javnosti. Na Osnovni šoli Toneta Čufarja na
Jesenicah so se odločili, da na tem področju naredijo še ko-
rak naprej. V februarju so ob že sicer pestrih dogajanjih v
okviru slovenskega kulturnega praznika uradno odprli šolsko
galerijo. Ob tej priložnosti so pripravili pestro razstavo in
prireditev z vrsto povabljenih gostov. Razstava je imela več
tematskih sklopov. Predstavili so se učenci, ki so vključeni v
šolski fotografki krožek. Vodi ga Klemen Klemenc, ki je bil
tudi pobudnik za ureditev galerije in je pripravil program na
odprtju. Na ogled so bile fotografije sedmih avtorjev, ki so
lani na četrti tradicionalni vseslovenski osnovnošolski razs-
tavi osvojili zlato kolajno v skupni razvrstitvi. To so bili: Jan
Debelak, Blaž Dolinar, Gašper Jakopič, Rok Resman, Nika
Svetina, Matic Veber in Maks Zupan. Svoje mesto so na razs-
tavi našle čipke. Izdelali so jih pri klekljarskem krožku, ki na
šoli deluje pod vodstvom učiteljice Brune Pirih. Pri tem delu
razstave so uspešno združili več generacij. S svojimi izdelki
so se pridružile še učiteljice, upokojene učiteljice in nekatere
druge ljubiteljice klekljanja. Na razstavi so bili še portreti
Franceta Prešerna, ki jih je z učenci izdelala Marjetka Noč.
Na odprtju šolske galerije je v pozdravnih besedah koordi-
natorka jeseniškega Javnega sklada za kulturne dejavnosti
Petra Ravnihar pohvalila ustvarjalnost učencev, ravnateljica
OŠ Toneta Čufarja Branka Ščap pa je ob željah za uspešno
razstavno dejavnost galerije poudarila pomen medgeneracij-
skega sodelovanja. V kulturnem programu je nastopil
učiteljski pevski zbor Mavrica in šolski mladinski pevski zbor
pod vodstvom Mojce Čebulj. J. R.

Mojca

Mojca Luznar je učenka OŠ Prežihovega Voranca, trenutno
obiskuje osmi razred. Po horoskopu je oven, prosti čas pa
ji zapolnjujeta košarka in sodelovanje v DPD Svoboda
France Mencinger Javornik-Koroška Bela. Rada ima tudi na-
ravo. J. P.

Srebrno priznanje na Avsenikovem tekmovanju

Učenec Glasbene šole Jesenice Vid Kokalj je na nedavnem
petem mednarodnem tekmovanju Avsenikove glasbe v Be-
gunjah osvojil srebrno priznanje. Vid je tekmoval v katego-
riji klavirske harmonike, skupaj pa je bilo na tekmovanju kar
114 udeležencev. To je bilo Vidovo prvo samostojno tekmo-
vanje, je pa že sodeloval na tekmovanju v Puli skupaj s har-
monikarskim orkestrom glasbene šole. Vidov profesor har-
monike na Glasbeni šoli Jesenice je Jan Ulčnik. "Vid je zelo
delaven in napredek je viden na vsaki uri. Odkar ima nov in-
štrument, pa ima sploh še večje veselje," je povedal. Vid se
igranja na harmoniko uči sedmo leto, sicer pa je dijak dru-
gega letnika tehniške gimnazije v Kranju. U. P.

Urša Peternel

"Citre nikakor niso inštru-
ment, na katerega bi lahko
igral samo ljudsko glasbo.
Nasprotno, na tekmovanjih
običajno najvišja mesta za-
sedejo učenci, ki igrajo raz-
lično glasbo iz različnih ob-
dobij, zlasti modernejše
skladbe," pravi profesorica
citer na Glasbeni šoli Jeseni-
ce Doroteja Dolšak. Dolša-
kova v tem šolskem letu na-
domešča profesorico Urško
Praprotnik Zupan, ki je na
porodniškem dopustu, na
Jesenice pa se vozi s Ptujske
Gore. Trenutno ima šest
učenk citer, ki so v četrtem,
petem in šestem razredu.
Dve med njimi, učenki 
petega razreda glasbene
šole Polona Toman in Ta-
mara Turšič, sta pred ne-
davnim dosegli lep uspeh
na državnem tekmovanju
citrarjev v Idriji. Letos je
tekmovanje potekalo v ko-
mornih skupinah in Polona
in Tamara sta za svoj na-
stop prejeli bronasto pri-
znanje. Obe dekleti imata
trinajst let in se igranja na
citre učita peto leto. Kot pra-
vita, citre niso prav enosta-
ven inštrument, posebej za-
htevno si je zapomniti vse
strune in prstni red. Obe va-
dita po eno uro na dan, pred

tekmovanji pa tudi več. Naj-
raje igrata moderno glasbo,
in kot sta povedali, je na ci-

tre mogoče igrati celo - džez
... Prav zato, ker se zadnja
leta nanje igra tudi nova

glasba, citre postajajo bolj
priljubljene med mladimi,
je povedala profesorica Do-
roteja Dolšak. "Zlasti na
Štajerskem, od koder priha-
jam, smo na dobri poti," je
dodala, zanimanje za to
glasbilo pa se povečuje tudi
na gorenjskih glasbenih šo-
lah. Posebej pa je vesela, da
so citre vključili tudi v TEM-
SIG, to je tekmovanje mla-
dih slovenskih glasbenikov.

Na citre lahko igraš
tudi džez
Na Glasbeni šoli Jesenice se šest deklet uči igranja na citre, dve med njimi, Polona Toman in Tamara
Turšič, sta pred nedavnim osvojili bronasto priznanje na državnem tekmovanju.

Ana Hartman

Osnovna šola Koroška Bela
(OŠ) se je letos prvič pridru-
žila tekmovanju za zlato ku-
halnico, ki ga prireja Turi-
stična zveza Slovenije. Za
zlato kuhalnico tekmujejo
učenci od šestega do osme-
ga razreda z več kot devetde-
setih osnovnih šol, ki so ku-
harske spretnosti že pokaza-
li na šestih regijskih tekmo-
vanjih. Minuli teden je pote-
kalo tudi na Srednji gostin-
ski in turistični šoli Radov-
ljica, kjer se je v pripravi piš-
čančjih prsi, dušenega rde-
čega zelja in matevža pome-
rilo deset tričlanskih ekip.
OŠ Koroška Bela so uspešno
zastopale šestošolke Klara
Grilc, Ana Smolej in Ana
Maja Kralj, ki jim je komisi-
ja dodelila srebrno prizna-
nje. 
Na tekmovanje so se pri-
pravljale pod mentorstvom
Mance Martinčič. Pri sestav-

ljanju receptov so jim poma-
gali v hotelu Lek v Kranjski
Gori, vodja šolske kuhinje
Rok Šporn pa jim je poma-
gal pri osnovah mehanske
in toplotne obdelave živil.
"Naučil nas je tudi, kako se
uporablja parno-konvekcij-
sko pečico in kakšne so nje-
ne prednosti. Pri receptih so
nam pomagali tudi naši
starši in stari straši," so po-
vedale šestošolke in nam za-
upale nekaj posebnosti svo-
jih receptov. Piščanca so
marinirale s svežimi zelišči
(timijan, rožmarin, žajbelj)
in ga nadevale z rdečo papri-
ko, matevža so pripravile po
receptu babic in ga zabelile
z domačo zaseko, za dušeno
rdeče zelje so uporabile veli-
ko začimb, prevladovali so
cimet in klinčki, ki so zelju
dali prav poseben okus ...
"Učenke so pri kuhanju po-
kazale veliko spretnosti,
tako pri mehanskih kot to-
plotnih postopkih kuhanja,

kot so pravilno rezanje če-
bule, česna, mariniranje,
praženje, kuhanje, pečenje v
parno-konvekcijski pečici.
Pri serviranju jedi so poka-
zale veliko inovativnosti in
spretnosti. Uporabile so
zdravju prijaznejše toplotne

postopke," je poudarila nji-
hova mentorica. Kot pravi,
je na šoli sicer veliko zani-
manja za kuhanje; izvajajo
kar štiri izbirne predmete s
področja prehrane, pri kate-
rih učenci pridobivajo ku-
harske spretnosti.

Pokazale kuharske spretnosti
Učenke Osnovne šole Koroška Bela so na regijskem tekmovanju za zlato kuhalnico osvojile 
srebrno priznanje.

Polona in Tamara imata vsaka svoje citre, ki so 
jima jih kupili starši. Inštrument je dokaj drag, 
saj stane od dva do tri tisoč evrov. Začetniki pa 
lahko igrajo na manjše, šolske citre, ki jih imajo 
v Glasbeni šoli Jesenice.

Učenki citer Polona Toman (v sredini) in Tamara Turšič s profesorico citer 
Dorotejo Dolšak

Učenke s Koroške Bele so se izkazale na regijskem 
tekmovanju za zlato kuhalnico. I Foto: Gorazd Kavčič
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BREZPLAČNI PREGLED VIDA
Lesce, torek: 15 - 17 / telefon: 04 531 89 34
Jesenice, četrtek: 15 -18 / telefon: 04 586 2416

■  potrdila za vozniški izpit ■   zdravniška 

spričevala ■  zdravljenje očesnih bolezni 

■  predpisovanje očal ■   kontaktne leče

Vsak četrtek in petek specialistični 
okulistični pregledi! www.optika-berce.si

Janez Pipan

V četrtek, 17. februarja, je v
veliki dvorani Glasbene
šole Jesenice potekal 6. jav-
ni nastop učencev. Pripra-
vili so 24 glasbenih točk,
nastopili pa so učenci s
flavto, klavirjem, violino,
harmoniko, kljunasto flav-
to, kitaro, trobento in klari-
netom. Za klavirsko sprem-
ljavo so poskrbeli Jožica Po-
točnik, Elizabeta Demšar
Zupan, Tanja Ahačič, za ki-
tarsko spremljavo Eva Je-
lenc Drozg, organizacija
nastopa pa je bila v rokah
Drejca Pogačnika in Blanke
Piotrovske, program so ob-
likovali tudi mentorji na-
stopajočih. 

Javni nastop učencev

Monika Sušanj

Kakšen je bil namen potova-
nja?
"Prvotni namen potovanja je
bil spoznati nove kraje, ljudi
ter nekaj časa prostovoljno po-
magati v tamkajšnjih centrih
sester matere Terezije. Pred
odhodom smo šli v manjšo ak-
cijo ter z donacijami nabrali
nekaj sredstev (denarja in zdra-
vil), ki smo jih potem izročili
sestram. Afrika me že dolgo
privlači, zdi se mi zelo čista,
pristna in vesela. To je bil moj
drugi obisk te celine. Pred tem
sem bila na misijonskem tabo-
ru v Angoli in prav tam sem
začutila željo po ŠE. Nekako se
mi je že pred odhodom malo
zdelo, kaj lahko pričakujem, a
se je potem izkazalo, da je Eti-
opija popolnoma drugačna od
preostale Afrike."

Kako ste se odločili prav za Eti-
opijo?
"Želja je bila Afrika, potem me
je prijatelj duhovnik p. Andol-
šek (s katerim sem bila na mi-
sijonu v Angoli) pripeljal v stik
s sestrami v Adis Abebi. Drža-
va se nam je zdela zanimiva,
ker naj bi bila drugačna, npr.
nikoli ni bila kolonija, ni turi-
stična ... In smo rekli: zakaj pa
ne. Tudi cena letalske karte je
bila za Afriko precej ugodna."

Kaj pa organizacija potovanja?
Nekatere malo bolj avanturi-
stične agencije že ponujajo po-
tovanja v Etiopijo, vendar glede
na namen domnevam, da se vi
niste odločili za to.
"Potovanje smo organizirali
sami. Niti ne bi želela, da bi
kdo drug razpolagal z mojim
časom, kaj šele organiziral
moje potovanje. Pravzaprav ga
sploh nismo preveč organizira-
li, le za nabirko sredstev je bilo
nekaj organizacije. Nič nismo

načrtovali, kam bomo šli, vede-
li smo le, da gremo med dru-
gim tudi do sester matere Te-
rezije, kaj več pa ne. Pri načrto-
vanju je bilo le nekaj zapletov z
vizo, saj je trajalo nekaj časa, da
so jo poslali iz Rima, vendar se
je na koncu vse lepo izteklo."

Kaj pa prebivalci?
"Ljudje so izjemni. Moj naj-
močnejsi vtis je bil, da so zelo
verni. Vsak te najprej vpraša po
imenu in po tem, katere vere
si. Tudi mladi z žarom v očeh
pripovedujejo o svojih globo-
kih prepričanjih. Neverjetno
je, kako lepo živijo v miru pra-
voslavni, katoličani in musli-
mani (ter še nekaj drugih ver-
stev), brez kakršnekoli nestrp-
nosti. To bi se bilo dobro od
njih naučiti. Njihova vera se iz-
raža tudi v njihovi pripravlje-
nosti pomagati (tudi tujcu) na
vsakem koraku. Izjemni so
tudi zato, ker niso bili nikoli
kolonializirani. To se zelo po-
zna, pri razmišljanju, oblekah,
navadah ... Na to so ponosni.
Tudi na pogled so zelo lepi."

Kako je potovanje potekalo, kaj
vam je ostalo najbolj v spomi-
nu?
"Kako je potovanje potekalo,
težko strnem v nekaj povedi.
Vsak dan znova smo si poiska-
li prenočišče, se odločili, kam
gremo (potovali smo z javnimi
avtobusi), kaj bomo počeli. V
spominu mi ostaja naporna
vožnja šeststo kilometrov na
sever. Res je bilo neverjetno
naporno, počasi, stisnjeno, a
zanimivo. Zagotovo še ena do-
datna izkušnja. Vendar so bile
skoraj vse dogodivščine zelo
lepe. Petdnevni treking v Sie-
mens Mountains je bil izje-
men. Hoja do 4500 metrov
nadmorske višine, prijateljeva-
nje s pastirčki drobnice, mrzle
noči v šotoru. Tudi Lalibela je

pokazala svojo moč in never-
jetnost, kako so z rokami lahko
vse te cerkve in hodnike vklesa-
li v živo skalo. Na jugu smo ob-
iskali različna plemena, najbolj
so me fascinirali Mursiji. Pred-
stavnice tega plemena imajo
prerezano spodnjo ustnico in
vanjo si dajo okrogle ploščke -
kot znak lepote; zanimive so
tudi navade drugih plemen.
Nekatera od njih živijo še po-
polnoma avtonomno, ne
upoštevajo meja, so nomadi,
se ne zavedajo, da živijo v Etio-
piji, govorijo popolnoma drug
jezik kot preostala Etiopija, ne
uporabljajo ure, koledarja ...).
Tudi ogled skupnosti rastafari-
jancev, za katere je Etiopija ob-
ljubljena dežela, je bil zani-
miv. Vzhod države je zopet po-
polnoma drugačen. Najbolj
močna izkušnja pa je bila v
centru za bolne in umirajoče
(sestre matere Terezije) na
vzhodu države, kjer smo 12
dni pomagali. V centru živi
okrog 1600 ljudi različnih ver
in narodnosti, z različnimi bo-
leznimi, za katere skrbi šest
sester in nekaj domačih
žensk, ki so tam zaposlene.
Brez te izkušnje se ne bi poču-
tila tako dobro. Ko sem tam, v
tujih državah, slišim glas, da
naj ne bom le obiskovalec, naj
vsaj malo postorim zanje.
Obogatil me je osebni stik, ki
smo ga tam dobili z najbolj
ubogimi, pokazal mi je prave
Etiopijce. Ko te ljudje s tuber-
kulozo, aidsom, tifusom in
drugimi težkimi boleznimi
zjutraj spodbujajo in se ti na-
smejejo, ko si mogoče malo
slabe volje, se resnično vpra-
šaš, kako je to mogoče, da te
spodbuja nekdo, ki je tako
ubog, po drugi strani pa tako
bogat, da me napolni. In ko
mi po masaži, ki mu jo dam,
nekdo, ki je že precej na kon-
cu z močmi, poljublja in stiska

roke v znak hvaležnosti ... Sem
se počutila lepo in obenem
spraševala, kako morem jaz
imeti tako malo ljubezni. Ne-
verjetni občutki, ki jih vedno
znova pogrešam. Izkušnja, ki
me je globoko zaznamovala in
si jo želim še ponoviti. Pa če-
prav je na začetku težka. Prav
ta pomoč me je najbolj priteg-
nila. Čeprav je bilo mišljeno,
da jaz pomagam, je bila bolj
pomoč meni, moji osebni ra-
sti. Se mi zdi, da bi bilo za veli-
ko ljudi to nujna izkušnja, da
se znaš ozreti naokrog in pri-
sluhniti drugemu. Nismo na-
redili nič, a že prisotnost, da
smo bili z njimi, jim je veliko
pomenila. Najbolj me je priteg-
nila omenjena izkušnja ter
cela država, predvsem drugač-
nost ljudi. Prijaznost, na katero
v našem svetu lahko naletiš le v
malo primerih. Na vse, kar do-
brega naredijo zate in jih vpra-
šaš, kako naj jim povrneš, reče-
jo: 'Bo že Bog povrnil!' Priteg-
nilo me je tudi to, da so ljudje
takšni, kot so, niso še vajeni tu-
ristov, in tudi to jih dela pri-
stne. In neverjetni kontrasti dr-
žave. Tako v naravi kot v lju-
deh."

Kaj pa pretekla potovanja in
načrti za naprej?
"Pred tem sem bila na misijo-
nu v Angoli, pa potem v Mala-
viju, s kolesom po Šrilanki,
Venezueli, Nikaragvi, Lesotu,
Južnoafriski republiki. Za na-
prej nimam planov, ponavadi
ne planiram vnaprej, ko se kaj
pokaže, pa gremo. Vsekakor
me zanimajo dežele z lepo
naravo ter odprtimi ljudmi.
Na koncu vedno srečaš take
ljudi, kakršne si želiš srečati.
Nekako raje potujem v deže-
le, kjer so ljudje v večini pre-
prostejši, pristnejši. Torej
upam, da me zanese zopet v
kakšne take kraje."

Malo drugačna Etiopija
Potujemo lahko za sprostitev, na počitnice, lahko se zakopljemo v vodiče in sledimo navodilom,
lahko ubogamo turistične agencije, lahko pa potujemo tudi malo drugače. Izkušnja, ki jo je 
Petra Klinar Duhannoy s sedanjim možem Dimitrijem in prijateljico Ano dobila v Etiopiji, je 
zagotovo malo drugačna ...
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Janko Rabič

Naše gore so prepredene s
številnimi označenimi po-
tmi, ki planincem omogoča-
jo varno pot in dosego izbra-
nega cilja. Zanje skrbijo
markacisti pri posameznih
planinskih društvih. V delo
vlagajo veliko naporov, saj
so poti vsako leto poškodo-
vane od snega, plazov in ne-
urij. Stalno je treba obnav-
ljati markacije in usmerje-
valne table. Na zahtevnejših
poteh je treba skrbeti za kli-
ne in žične vrvi. O lanskih
izvedenih delih in novih na-
črtih so v februarju sprego-
vorili markacisti na srečanju
Odbora za planinske poti pri
Medobčinskem društvenem
odboru Gorenjske, ki je bilo
tokrat na Jesenicah. Ta od-
bor od letošnjega leta vodi
načelnik markacijskega od-
seka pri Planinskem druš-
tvu Jesenice Branko Jenster-
le. S svojo ekipo se je izkazal
pri matičnem društvu in
upravičeno so mu sedaj za-
upali to nalogo za področje
Gorenjske. Pri obeh planin-
skih društvih v občini Jese-
nice, pri PD Jesenice in PD

Javornik-Koroška Bela, so
bili markacisti v lanskem
letu zelo prizadevni. Jeseni-
čani vzdržujejo 23 poti, ki
vodijo predvsem do njiho-
vih postojank. Lani so za
vzdrževanje in obnovo pora-
bili 209 prostovoljnih ur.
Letos bodo najprej poskrbe-
li za morebitne poškodbe

na poteh po zimi. Na vseh
poteh v občini Jesenice
bodo nameščali smerne ta-
ble in jih označevali z mar-
kacijami. Več dela jih čaka
tudi na poteh iz Trente do
Zavetišča pod Špičkom,
proti Prisanku in na Meža-
kli. Veliko delo so lani opra-
vili tudi markacisti pri PD

Javornik-Koroška Bela, ki
jih vodi Dušan Klinar. Nji-
hovo območje zajema 24
planinskih poti. Poleg po-
pravil in obnov poti so izve-
dli tudi dve večji akciji na
poti iz Kota do Staničeve
koče ter na Rjavini. Letos
imajo v načrtu predvsem
obnovitev markacij. 

Markacisti skrbijo za
planinske poti
Jeseničani vzdržujejo 23 poti, ki vodijo predvsem do njihovih postojank. Lani so za vzdrževanje in 
obnovo porabili 209 prostovoljnih ur.

Urša Peternel

Bliža se pust, letos je pustna
sobota 5. marca, pustni to-
rek pa 8. marca. V teh dneh
bo na ulicah spet mogoče
srečati veliko pustnih mask.
Da bi bilo pustovanje ne le
veselo, temveč tudi varno, so
policisti pripravili nekaj pre-
ventivnih nasvetov in opozo-
ril, namenjenih tako vozni-
kom kot občanom in organi-
zatorjem javnih prireditev. 
Voznike motornih vozil po-
licisti opozarjajo, da med
vožnjo v cestnem prometu
ne smejo nositi pustnih
mask. Zakon o varnosti cest-
nega prometa namreč pred-
pisuje, da voznik med vož-
njo ne sme uporabljati opre-

me ali naprav na način, ki bi
zmanjševal njegovo slušno
ali vidno zaznavanje ali
zmožnost obvladovanja vo-
zila. Sem sodijo tudi maske,
lasulje, kostumi in podo-
bno! Za neupoštevanje te
določbe je predpisana globa
120 evrov. Tudi pri mejni
kontroli potniki ne smejo
nositi pustnih mask. Polici-
sti bodo poleg svojih rednih
nalog v tem času izvajali
tudi poostrene nadzore pro-
meta, da bi tako zagotovili
večjo varnost vseh udeležen-
cev v prometu. Poleg kršitev
že navedenega 72. člena
ZVCP-ja bodo policisti ugo-
tavljali tudi vožnjo pod vpli-
vom alkohola, neupošteva-
nje omejitev hitrosti ...

Pustne maske ne smejo
za volan
Za neupoštevanje te določbe je predpisana globa
120 evrov. 

Janko Rabič

Pri Sankaškem klubu Jese-
nice so že kar vajeni, da jim
muhaste zime v Savskih ja-
mah skorajda vsako leto
povzročajo kup preglavic.
Letošnja spet potrjuje to pra-
vilo. Kljub velikim prizade-
vanjem jim zaradi odjuge ni
uspelo izvesti mednarodne-
ga tekmovanja za celinski
pokal v januarju. Naravo so
v februarju le "ukrotili" in
na progi so na dan sloven-
skega kulturnega praznika
uspešno izpeljali državno
prvenstvo v sankanju s tek-
movalnimi, športnimi in sa-
motežnimi sanmi. Za dobre
uvrstitve se je pogumno po
progi spustila sicer skromna
ekipa tekmovalcev domače-
ga kluba. V kategoriji tek-
movalnih sani je pri mladin-
kah Katarina Černe zasedla
2. mesto, pri mladincih Rok
Popovič 2. in Simon Klinar
3. mesto. Pri članih se je

Miha Meglič uvrstil na 2.
mesto. V kategoriji športnih
sani je pri deklicah Mojca
Klinar zmagala, Petra Popo-
vič je bila druga. Pri članih
je bil Klemen Rev 3. Pri sta-
rejših članih je bil Peter Po-
povič 6., Miha Klinar pa 8.

Pri starejših članicah je bila
Irma Klinar 3. Pri cicibanih
je nastopil le Ožbej Černe in
pri veterankah le Barbara
Rev. 
Pri Sankaškem klubu Jese-
nice sedaj upajo, da jim bo
uspelo na progi v Savskih

jamah izpeljati še zaklju-
ček sezone. 6. marca načr-
tujejo tekmovanje za me-
morial Joža Jelovčana, obe-
nem bo to tudi finale Poka-
la Slovenije v sankanju s
športnimi in samotežnimi
sanmi.

Kljub skromni zimi 
sankanje v Savskih jamah 
Naravo so v februarju le "ukrotili" in na progi so na dan slovenskega kulturnega praznika uspešno
izpeljali državno prvenstvo v sankanju.

O lanskih izvedenih delih in novih načrtih so v februarju spregovorili markacisti na 
srečanju na Jesenicah.

Tende - markize ● žaluzije (zunanje in notranje) ● rolete ● panelne zavese
● roloji ● plise zavese ● komarniki ● screen roloji ● rolo garažna vrata 

izdelovanje ● svetovanje ● servis

SENČILA ASTERIKS V NOVIH IN VEČJIH PROSTORIH

Peter Rozman s. p.
Cesta na Loko 2, 4290 Tržič

Tel.: 04 59 55 170
Tel./fax: 04 59 55 177

GSM: 041 733 709
e-mail: sencila_asteriks@siol.net

Ocvirek

Jeseniška občina je že pred nekaj leti dobila obnovljeno
trim stezo Žerjavec, ki bo v toplejših dneh spet polna
rekreativcev. Zima in vandali pa niso prizanesli niti tablam
ob orodjih. M. S.
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Ocvirki in pohvale

Janko Rabič

V dolgoletni zgodovini ho-
keja na Jesenicah so leta
1998 svojo zgodovino začele
pisati tudi predstavnice ne-
žnejšega spola. Korajžno so
se postavile ob bok fantom
in tudi njihovi uspehi niso
ostali neopaženi v sloven-
skem in tudi mednarodnem
merilu. Pred šestimi leti je

ženska ekipa prenehala igra-
ti, nekaj najbolj vztrajnih ig-
ralk pa se je priključilo klu-
bom po Sloveniji in v Avstri-
ji. 
Tokrat predstavljamo do-
sežke štiriletnega dela slo-
venske ženske hokejske re-
prezentance, v katerega je
vtkan tudi velik in pomem-
ben prispevek Jeseničank.
Poleg igralk je velika tudi
vloga znanega jeseniškega
športnega zanesenjaka

Braneta Jeršina. Po dolgih
letih zvestobe moški ekipi
HK Acroni, predvsem v
vlogi tehničnega vodje, se
je odločil, da pomaga še
ženskemu hokeju. Štiri
leta je vodja slovenske žen-
ske hokejske reprezentan-
ce. V tem obdobju je imela
vrsto pomembnih nasto-
pov, med drugim na svetov-
nem prvenstvu na Madžar-

skem, na olimpijskih kvali-
fikacijah v Mariboru in na
turnirju pred začetkom
univerzijade v Turčiji. 
Vrhunec tega obdobja je bil
letošnji januarski nastop na
svetovnem prvenstvu v
Newcastlu v Avstraliji. V
elitni vrsti so bile tudi štiri
Jeseničanke: Katarina Haus,
Anja Jeršin Grilc, Nataša Pa-
gon in Tea Laharnar. Kot že
nekajkrat doslej jih je tudi
tokrat spremljala neverjetna

smola, pa tudi sreča jim na
ledeni ploskvi ni bila naklo-
njena v najbolj odločilnih
trenutkih. 
Nataša Pagon, najboljša slo-
venska igralka, je v Benet-
kah pred poletom v deželo
kengurujev ugotovila, da
nima s seboj pravega potne-
ga lista, in svetovnega pr-
venstva je bilo zanjo konec.
Nobena kombinacija, kako

bi ga lahko hitro dobila z Je-
senic, ni bila prava. 
Na svetovnem prvenstvu so
dekleta osvojila četrto me-
sto, bronasta kolajna pa se
jim je dobesedno izmuznila
iz rok. Na odločilni tekmi z
Madžarsko so v podaljšku
po dramatičnih trenutkih
kljub številčni premoči mo-
rale priznati premoč tekmi-
cam, ki so zmagale s 4 : 3.
Na prvenstvu so premagale
reprezentanci Hrvaške in
Belgije. Na tekmi proti Ni-
zozemski, ki so jo sicer iz-
gubile, so za najboljšo igral-
ko razglasili vratarko Anjo
Jeršin Grilc. 
Brane Jeršin je po vrnitvi do-
mov povedal: "Vsa dekleta
zaslužijo pohvalo za borbe-
nost. Pri drugih reprezen-
tancah smo lahko opazili, da
so igralke veliko napredova-
le. Verjetno imajo boljše
razmere za priprave. Naše
so ostale na enaki ravni in

ciljev nam ni uspelo povsem
uresničiti. Zaradi odsotnosti
Pagonove smo imeli kar ve-
liko težav z novo sestavo pe-
terk. V odločilni tekmi so
dekleta res zamudila veliko
priložnost za bronasto kolaj-
no."
Za Slovenke so navijali tudi
slovenski izseljenci. "Vsi
bomo na Avstralijo ohranili
lepe spomine tudi zato, ker

je na tekmah za nas navija-
lo kar precej slovenskih ro-
jakov, tudi z Jesenic. Ob
prihodu v Avstralijo sem bil
gost slovenskega radia Sid-
ney pri urednici Tanji Smr-
kolj. Pogovor je slišalo veli-
ko Slovencev, ki so potem
prišli na tekme. Med rojaki
z Jesenic so bili Helena
Škrinjar, gospa Jamarjeva,
imena mi ni povedala, in
Jože Pogačnik. Najbolj smo
bili vsi veseli, ko so nas po
prvenstvu povabili v sloven-
ski klub. Dekletom so v
daljni deželi posebej teknili
domača goveja juha, pečen-
ka in pražen krompir. In
ker je bil ta dan ravno slo-
venski kulturni praznik, so
dekleta poskrbela za pravo
presenečenje in navduše-
nje zbranih. Hitro je nastal
pevski zbor in iz grl šport-
nic je v dvorani zadonela
slovenska pesem," je pove-
dal Jeršin.

Na Titovi cesti (Center II) je lep kupček smeti. Nekaj ga je
v plastični posodi, nekaj smeti pa je raztresenih "za 
dekoracijo" ... Ker je na tem območju sorazmerno veliko
zabojnikov za smeti, bi lahko prav vse stresli vanje. 

Opozorilne table imajo dober namen: opozarjajo na prehod
čez progo, ki je zelo nevaren (sodobni vlaki lahko pripeljejo
zelo tiho), lahko pa kot opozorilo zadrži brezglavo tekanje
čez progo in ogrožanje lastne varnosti. Poškodovanje take
table pa nikomur ne koristi.

Nočni šaljivci so ugotovili, da parkirišča pri nekdanji 
prodajalni Žita ni treba zavarovati z oznako: dovoljeno
parkiranje in ustavljanje samo za zaposlene v Žitu, zato so
tablo malo premaknili.
Besedilo in fotografije: Janez Pipan

OČESNA AMBULANTA
Titova 31, Jesenice, 
tel.: 04/5832-663

Vida Mihelčič s.p.

Hokejistke v deželi
kengurujev 
"Vsi bomo na Avstralijo ohranili lepe spomine tudi zato, ker je na tekmah za nas navijalo kar precej
slovenskih rojakov, tudi z Jesenic," pravi vodja slovenske ženske hokejske reprezentance Brane Jeršin.

Ženska hokejska reprezentanca Slovenije v Avstraliji je po novici, da je moštvo HK Acroni Jesenice doseglo zgodovinsko
zmago nad Salzburgom v gosteh, oblekla majice Acronija in se veselila dosežka krepkega spola.

"Ob svoji vlogi v reprezentanci moram posebej
poudariti, da je želja vodstva in drugih slovenskih
klubov, da se na Jesenicah spet formira ekipa 
hokejistk. Sedanja generacija se umika in treba bo
navdušiti mlada dekleta, da začnejo trenirati in
nastopati. Paradni šport Jesenic bo s tem še pridobil
veljavo," je prepričan Brane Jeršin.
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Zanimivosti

Nagrajenci križanke iz prejšnje številke

Geslo se glasi EKOLOŠKO ČIŠČENJE STANOVANJ. Sponzor
je Čistilni servis Kapljica, Viljem Ambrožič, s. p., Cankarjeva 18.
Radovljica, GSM: 040/611 020, www.cistilniservis-kapljica.com:
1. in 2. nagrada ekološko čiščenje stanovanja - popust pri
ceni 80 EUR: Ani Lovišček, Tržič;  Antonija Drinovec, Kranj;
3., 4. in 5. nagrada - trikilogramski ekološki detergent in obe-
sek za ključe: Milka Martinčič, Sovodenj; Ana Juvan, Bled;
Franc Krajnc, Rodine. Za nagrade pokličite v Čistilni servis
Kapljica! Čestitamo!

Sponzor križanke je ČAVS BAR na Tomšičevi 70, GSM: 051/899 889 (prej Fazan) Jesenice. Pri njih dobite dobro
kavo, pijačo, koktejle, ogledate si lahko športne prenose na večjem ekranu, filme, sprejemajo tudi skupine. Vljudno
vabljeni, več informacij na Facebook Bar Čavs. Za reševalce prispevajo petkrat zapitek v višini 10 EUR.

Rešitve križanke (nagradno geslo, sestavljeno iz črk z oštevilče-
nih polj in vpisano v kupon iz križanke) pošljite na dopisnicah do
ponedeljka, 7. marca 2011, na Gorenjski glas, Bleiweisova cesta
4, 4001 Kranj, p. p. 124 ali vržite v naš poštni nabiralnik.

Jelka Koselj

Potrebujemo: 1 kg bele moke, 2
žlici sladkorja, 1 limonin slad-
kor, 5 rumenjakov, 3 žlice olja
in 5 dag masla, 8 dag kvasa, 4
žlice ruma ali domačega žga-
nja, 4-5 dl mleka, pol žličke
soli, mast in olje za cvrtje; za
okrasitev 1 beljak, pol žličke li-
moninega soka, 25 dag slad-
korja v prahu, žele in bonbone
smarties, suhe borovnice ali
rozine, rdečo jedilno barvo ali
rdeč tortni dekor v tubi.
Priprava: v 1 dl mlačne vode
damo žličko sladkorja in na-
drobimo kvas. Postavimo na
topel prostor za deset minut.
V manjši posodi zmešamo 2

dl mlačnega mleka, rumenja-
ke, olje, maslo, sladkor, rum
in sol. Moko damo v večjo po-
sodo in dodamo vse sestavine
ter kvasec. Dodamo še 2 do 3
dl toplega mleka, da dobimo
testo. Testo mesimo približ-
no petnajst minut, da je glad-
ko in da se loči od kuhalnice.
Posodo s testom postavimo
na topel prostor, da vzhaja.
Ko testo naraste za malo več
kot enkrat, ga damo na po-
mokano desko ter gnetemo
vsaj osem minut. Nato testo
razvaljamo na prst debelo. Z
večjim modelom za krofe iz-
režemo testo. Krofe polaga-
mo na pomokan prt vsaj 3 cm
narazen, jih pokrijemo in po-

stavimo na topel prostor, da
vzhajajo. Čez petnajst minut
jih obrnemo in pustimo
vzhajati še 30 do 40 minut.
Za cvrtje pripravimo maščo-
bo iz polovice svinjske masti
in polovice olja. Maščoba naj
bo v ponvi tri cm visoko. Va-
njo polagamo krofe tako, da
pride navzgor obrnjeno testo
najprej v maščobo. Krofe
cvremo v pokriti ponvi ter jih
enkrat obrnemo, ko spodnja
stran zarumeni. Za okrasitev
beljak, sladkor in limonin sok
zmešamo v gosto maso.
Maso damo v pripravo za
okrasitev tort ter narišemo
klovnu obraz. Bombone in

suhe borovnice prilepimo z
maso, rdeče bonbone upora-
bimo za nos, žele bonbone pa
za klobuk. Suhe borovnice
uporabimo za oči, ustnice pa
narišemo s pomočjo jedilne
barve. 
Lahko pa naredimo običajne
krofe, polnjene z marmelado.
Testo razvaljamo za dva prsta
debelo in z večjim krogom iz-
režemo krofe. Na vsak drugi
krog damo žlico marmelade.
Po dva stisnemo skupaj ob
straneh in z manjšim mode-
lom izrežemo krog. Damo ga
na pomokan prtič in na toplo,
da vzhaja. Najprej ravnamo
enako kot zgoraj opisano.

Krofi - klovni
Za pustno nedeljo in pustni torek pripravimo krofe, ki jih okrasimo kot klovne. 

Sudoku s končno rešitvijo

Mrežo izpolnite tako, da bodo vsaka vrstica, vsak stolpec in
vsak manjši kvadrat vsebovali številke od 1 do 9. Ob pravil-
ni rešitvi boste v označeni vrstici, če zamenjate številke s čr-
kami (1=N, 2=R, 3=B, 4=Z, 5=G, 6=A, 7=C, 8=I, 9=E), od leve
proti desni prebrali rešitev. Rešitev sudokuja vpišite v kri-
žanko. Rešitev iz prejšnje številke je INKUBATOR.

Moka naj ima sobno temperaturo. Meni najbolj 
uspejo krofi iz mešanice mehke in ostre moke. Da je
maščoba dovolj topla za cvrtje, preskusimo s kuhalnico,
ki jo pomočimo vanjo; če gredo od kuhalnice
mehurčki, je maščoba primerne temperature. Na eni
strani krofe cvremo približno dve minuti (pokrite),
nato jih obrnemo in cvremo odkrite še dve do tri
minute.

Sestavil: Cveto Erman
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Koledar prireditev
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KOLPERN NA STARI SAVI od ponedeljka do petka od 8. do
16. ure, ob sredah od 8. do 17. ure

Fotografska razstava "Utrip Stare Save - ob 60. obletnici ustanovitve
železarskega muzeja (do 16. septembra). Info: Gornjesavski muzej
Jesenice, 04/583 35 00, www.gornjesavskimuzej.si

KOSOVA GRAŠČINA od torka do petka 10. do 12. in 16. do
18. ure

Likovna razstava Portret v novejši umetnosti (do 25. februarja)

Info: Gornjesavski muzej Jesenice, 04/583 35 00, 
www.gornjesavskimuzej.si

RAZSTAVNI SALON DOLIK 
Samostojna razstava likovnih del Jaka Kobala, člana DOLIK-a (do 9.
marca). Info: Dolik, 04/583 25 06

Petek, 25. februarja
KEGLJIŠČE PODMEŽAKLA ob 15. uri 

Rekreacijska liga v kegljanju

Info: Zavod za šport Jesenice, 041/676 554

DOM DU JESENICE ob 17. uri
Zbor članov društva upokojencev Jesenice

Info: DU Jesenice, 04/583 26 70

Sreda, 2. marca
KOLPERN NA STARI SAVI ob 17. uri

Okrogla miza - javna predstavitev in razprava na predlog Razvojnega
načrta občine Jesenice od 2011-2025

Info: Občina Jesenice, 04/586 92 00

DVORANA GIMNAZIJE JESENICE 
4. kolo rekreacijske lige v košarki

Info: Zavod za šport Jesenice, 051/685 240

Četrtek, 3. marca
ZBOR ŽA GLEDALIŠČEM T. ČUFARJA ob 8. uri

POHOD: Trnovec (390 m) - Osolnik (858 m)

Info: DU Jesenice - sekcija za pohodništvo, 041/402 739

DVORANA NA SLOVENSKEM JAVORNIKU ob 18.30 
Pustni nastop

Info: Glasbena šola Jesenice, 04/586 60 30

KOSOVA GRAŠČINA ob 18. uri
Odprtje fotografske razstave (do 27. marca)

Info: Gornjesavski muzej Jesenice v sodelovanju s FD, 04/583 35 00

Petek, 4. marca
FOTOGALERIJA JESENICE ob 18. uri 

Otvoritev fotografske razstave avtorja Bogdana Briclja

Info: Fotografsko društvo Jesenice

DVORANA KINA ŽELEZAR ob 19.30 
Predstava Končno srečna v izvedbi Dese Muck

Info: Gledališče Toneta Čufarja Jesenice, 04/583 31 00

Sobota, 5. marca
ŠPORTNA DVORANA PODMEŽAKLA 

Veselo pustovanje

Info: ZŠJ - Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80, 81

Nedelja, 6. marca
SMUČARSKI DOM NA ČRNEM VRHU ob 10. uri

Smuk za trofejo Svinjske glave

Info: TD Golica - sekcija Svinjska glava, 041/714 739

DVORANA GLEDALIŠČA T. ČUFARJA ob 10. uri
Vaša - naša matineja (program za najmlajše)

Info: Gledališče Toneta Čufarja Jesenice, 04/583 31 00

Ponedeljek, 7. marca
DOM DU JESENICE ob 18. uri

Proslava ob dnevu žena in družabno srečanje z direktorico GŠ Jeseni-
ce Martino Valant. Info: DU Jesenice, 04/583 26 70

DOM DU JAVORNIK-KOROŠKA BELA
Proslava ob Dnevu žena

Info: DU Javornik-Koroška Bela, 04/583 10 14

Sreda, 9. marca
DVORANA GIMNAZIJE JESENICE 

5. kolo rekreacijske lige v košarki

Info: Zavod za šport Jesenice, 051/685 240

Četrtek, 10. marca
KOLPERN NA STARI SAVI ob 16. uri

Predstavitev slikovnega gradiva in utrjevanje znanja za kviz Zgodovi-
na mesta Jesenice

Info: Gornjesavski muzej Jesenice, 04/583 35 00

DVORANA GLASBENE ŠOLE JESENICE ob 18.30 
Koncert dijakov in študentov

Info: Glasbena šola Jesenice, 04/586 60 30

Petek, 11. marca
RAZSTAVNI SALON DOLIK ob 18. uri 

Samostojna razstava likovnih del Marte Gašperlin, članice DOLIK-a
(do 6. aprila)

Info: DOLIK, 04/583 25 06

DVORANA GLEDALIŠČA T. ČUFARJA ob 19.30 
Premiera predstave za otroke Deklica in detektiv v izvedbi GTČ

Info: Gledališče Toneta Čufarja Jesenice, 04/583 31 00

Aktivnosti za otroke in mlade

ZŠJ - Mladinski center Jesenice, 04/588 46 80,81; 
www.mc-jesenice.si; dmcj@siol.net

INFO TOČKA NA SREDNJI ŠOLI JESENICE 
1. 3.-29. 3. (vsak torek) ob 11. uri
INFO TOČKA NA GIMNAZIJI JESENICE 
2. 3.-30. 3. (vsako sredo) ob 11. uri

Promocija MCJ dejavnosti, programov Mladi v akciji, razpi-
sov Eurodesk, mednarodnih taborov, spodbujanje mladin-
skih programskih pobud ... 

MLADINSKI CENTER JESENICE do 4. 3. do 14. ure
Razpis tečaja Pomoč pri oblikovanju seminarskih nalog v Wordu in
Power Pointu za mlade nad 15 let

Občinska knjižnica Jesenice, 04/583 42 01; info@knjiznica-jesenice.si 

IGRALNICA OBČINSKE KNJIŽNICE JESENICE 
25. 2. in 4. 3. ob 10. uri

Brihtina pravljična dežela

28. 2., 2. 3., 7. 3. in 9. 3. ob 17. uri
Ustvarjalna delavnica

1. 3. in 8. 3. ob 16. uri
Angleške urice (zaključena skupina)

3. 3. in 10. 3. ob 17. uri
Ura pravljic

NA VSE PRIREDITVE VLJUDNO VABLJENI!

Pripravil: TIC Turistično informacijski center Jesenice
Tel.: 04/586 31 78, www.jesenice-tourism.net 
E-pošta: tic@ragor.si, tic.jesenice@siol.net
Koledar prireditev sestavljajo prireditve v občini Jesenice, ki so jih javili
organizatorji prireditev in s tem tudi odgovarjajo za pravilnost podatkov.
Organizatorji morajo spremembe za že objavljene prireditve sami objaviti
v medijih.

Februarsko-marčevske prireditve 
Razglasitev naj športnikov bo 12. marca

V soboto, 12. marca, se ob 19.30 v dvorani gledališča Tone-
ta Čufarja na Jesenicah spet obeta vrhunski športni do-
godek, ki ga bodo skupaj organizirali Športna zveza Je-
senice, Zavod za šport Jesenice in Olimpijski komite
Slovenije. Najprej bo na vrsti podelitev priznanj olimpij-
skega komiteja gorenjskim športnikom za največje tek-
movalne dosežke v preteklem letu. Drugi del bo namenjen
domačim športnikom. Najprej bo Športna zveza Jesenice
podelila priznanja za tekmovalne dosežke v posameznih
disciplinah ter drugim zaslužnim športnikom. Vrhunec
večera bo razglasitev naj športnika, športnice ter moške in
ženske ekipe za leto 2010. V lanskem decembru in letoš-
njem januarju so poslušalci Radia Triglav, bralci Jeseniških
novic in drugi po navadni ali elektronski pošti glasovali za
tiste športnike, ki so po njihovem mnenju dosegli največje
uspehe. Naj spomnimo, da je bila lani naj športnica Anja
Klinar, naj športnik Anže Kopitar, moška ekipa HK Acroni in
ekipa odbojkaric Odbojkarskega kluba Mladi Jesenice. J. R. 

Knjiga obsega 392 strani, trda vezava.

Redna cena knjige je 29,70 EUR

Če knjigo kupite ali naročite na Gorenjskem glasu, 

je cena le 23,70 EUR + poštnina.

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova

cesta 4 v Kranju, jo naročite po tel.: 04/201 42 41 ali

na: narocnine@g-glas.si.

Avtor je dolga leta 

marljivo pregledoval 

arhive in skušal najti 

dogodke in dejanja, 

ki so v mladih letih 

politično izoblikovali 

nadarjenega politika.

Oblikovanje 

osebnosti v času 

predvojnega 

komunističnega 

ekstremizma 

v Jugoslaviji in SZ 

je dalo Titu 

poseben pečat ...
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OČESNA AMBULANTA
Titova 31, Jesenice, 
tel.: 04/5832-663

Vida Mihelčič s.p.
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Urša Peternel

"Smuk za trofejo svinjska
glava v Španovem vrhu tudi
letos bo, in to ne glede na
vremenske razmere. Če ne
bo snega, bodo pustne ma-
ske pač tekmovale peš," je
zagotovil župan Svinjske ob-
čine Egon Kepic o letošnji
jubilejni, 45. prireditvi
Smuk za svinjsko glavo v
Španovem vrhu. Prireditev
bo - tako kot vsako leto - po-
tekala na pustno nedeljo, le-
tos bo to 6. marca, začela se
bo ob 11. uri s tekmovanjem
otroških mask. Zadnja leta
je v Španov vrh prišlo kar
med osemdeset in sto otro-
ških pustnih šem, tudi letos
bo vsaka dobila medaljo in
darilce, najboljša pa sladko
svinjsko glavo. Po nastopu
otroških mask bodo na vrsti
odrasle maske, tekmovale
bodo v treh kategorijah, po-

samične maske, pari in sku-
pinske maske, v vsaki kate-
goriji pa bo komisija, ki bo
izbrana iz občinstva, izbrala
po tri najboljše. Maska, ki
bo dosegla srednji vmesni
čas, pa bo prejela glavno na-
grado - pečeno svinjsko gla-
vo. Na dan prireditve bo od
devete ure zjutraj pa do 16.
ure vozila sedežnica, organi-
zatorji prireditve - Turistič-
no društvo Golica, sekcija
Svinjska glava, so se za to
dogovorili z Zavodom za
šport Jesenice. Uro pred
tem bodo lahko udeleženci,
ki bodo tekmovali, s sedež-
nico prepeljali pustne rekvi-
zite, po dogovoru pa lahko
tudi že dan prej, je povedal
Egon Kepic. Na pustno ne-
deljo bo v Španovem vrhu
odprt tudi Smučarski dom,
tako da bo poskrbljeno za
hrano in pijačo. "Vabimo
vse obiskovalce, da na pust-

no nedeljo pridejo v Španov
vrh. Vstopnine ne bo, bi pa
pozvali vse, ki bodo prišli,
naj bodo previdni pri dosto-
pu na prizorišče, bodisi na
sedežnici bodisi pri dostopu
peš. Naj uporabljajo shojene
poti, saj je zlasti v teh dneh
pot zelo ledena," je povedal
Kepic. Za red pri parkiranju
v Planini pod Golico bodo
skrbeli gasilci in redarji.
Že dva dni pred Smukom za
svinjsko glavo, torej v petek,
4. marca, bo Pr' Čop v Plani-

ni pod Golico potekal občni
zbor Svinjske glave, na kateri
volijo župana občine Španov
vrh. Na zabavno prireditev z
živo glasbo in plesom - igrala
bo skupina Lajf - so vabljeni
vsi, ne le člani sekcije. 
Zaključek pustnih priredi-
tev v Planini pod Golico pa
bo v torek, 8. marca, ko bo
Pr' Čop potekala svinjska
hokejska tekma, udarili se
bodo hokejisti občine Špa-
nov vrh in občine Češnovc s
Hrušice.

Župan Svinjske
občine spet vabi
Na pustno nedeljo, 6. marca, bo v Španovem vrhu potekal jubilejni, 45. smuk za trofejo svinjska glava.

Egon Kepic v preobleki župana Svinjske občine na lanskem
Smuku za svinjsko glavo.

Edina
Edina Vukalić je dijakinja Srednje Šole Jesenice, po
horoskopu tehtnica, ki bo letos dopolnila 19 let. Poleg šole
je aktivna še v dramski sekciji DPD Svoboda France
Mencinger Javornik-Koroška Bela. Prav sedaj pripravljajo
igro (komedijo) pod režiserskim vodstvom neutrudnega
Francija Tušarja. Poskusno fotografiranje pa kaže, da bi bila
Edina primerna tudi kot fotomodel. J. P.

Ljubljenčki iščejo dom
V zavetišču Perun nov dom išče več kužkov najdenčkov,
stari so od 6 mesecev do 5 let. Tel.: 041/666 187 

Janko Rabič

Zabavnoglasbena prireditev
Prvi glas Gorenjske letos
slavi 40-letni jubilej. Prva je
bila 25. marca 1971 v dvora-
ni gledališča Toneta Čufarja
na Jesenicah. Člani Stereo
kluba iz Žirovnice si kot ta-
kratni organizatorji verjetno
niso predstavljali, da bo pri-
reditev postala prepoznavna
širše na Gorenjskem in tudi
v širšem slovenskem prosto-
ru. Po poročanju medijev iz
tistega časa je bila najprej to
celo edina prireditev pev-
skih talentov v Sloveniji. Ne-
koč ni bilo toliko možnosti,
da bi se mladi pevci lahko
predstavili širši publiki. 
Na prvi prireditvi je zmagal
Jeseničan Franci Rebernik.
Kasneje se je uveljavil kot
pevec zabavne glasbe, vse do
današnjih dni pa je eden
najbolj prepoznavnih glasov
narodnozabavnega ansam-
bla Lojzeta Slaka. Omenjena

prireditev je bila v vseh letih
odskočna deska za vrsto pev-
cev, ki so se želeli uveljaviti
v svetu glasbe. Tudi za jese-
niško rojakinjo Helena
Blagne, veliko damo sloven-
ske zabavne glasbe. Leta
1976 je kot 12-letna deklica
nastopila s pesmijo Santa
Lucija. Strokovna žirija ji je
prisodila drugo mesto. 
Po začetni vnemi in števil-
nih nastopajočih prireditev
ni bila organizirana vsako
leto. V osemdesetih letih je
organizacijo prevzel Radio
Triglav Jesenice, ki je poskr-
bel tudi za kakovostno rast
in širšo uveljavitev priredit-
ve v Sloveniji. 
Letos ne bo klasične prire-
ditve Prvi glas Gorenjske s
pevskimi talenti, bo pa 21.
maja jubilejna prireditev z
nastopi zmagovalcev in dru-
gimi znanimi pevci, ki jim
je ta prireditev pomenila
prve korake v svet slovenske
popularne glasbe. 

Štirideset let prireditve 
Prvi glas Gorenjske
Letos ne bo klasične prireditve Prvi glas Gorenjske s pevskimi talenti, bo pa 21. maja jubilejna 
prireditev z nastopi zmagovalcev in drugimi znanimi pevci, ki jim je ta prireditev pomenila prve 
korake v svet slovenske popularne glasbe. 

Franci Rebernik, prvi zmagovalec Prvega glasa Gorenjske,
ki se je kasneje uveljavil kot pevec zabavne glasbe.

Sedežnica bo v nedeljo, 6. marca, vozila od 9. do 16.
ure, cena povratne vozovnice bo dva evra, za pustne
maske bo vožnja brezplačna. 

VABIMO K VPISU PREDŠOLSKIH OTROK
ZA ŠOLSKO LETO 2011/12

sprejem 1. 9. 2011

Vpis bo potekal na upravi vrtca, C. Cirila Tavčarja 21 
v sredo, 9. marca, in četrtek, 10. marca 2010, 

od 9. do 18. ure.

Za novo šolsko leto razpisujemo naslednje programe:

DNEVNI PROGRAM za otroke od 1. do 3. leta, ki traja 6 - 9 ur
DNEVNI PROGRAM za otroke od 3. leta dalje, ki traja 6 - 9 ur
POLDNEVNI PROGRAM za otroke od 3. leta dalje, ki traja 6 ur
(od 7. do 13. ure)
KRAJŠI PROGRAM - POPOLDNE za otroke od 3. leta dalje 
(od 15. do 19. ure)

V vseh enotah v času rednega vpisa potekajo 
DNEVI ODPRTIH VRAT od 9. do 14. ure.

Z VESELJEM VAS PRIČAKUJEMO!
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